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PREFACE 


THE seven stories in this book were all told to Canon 
_ O'Leary in the earlier part of his life. In a letter of the 


_ 5th November, 1917, Canon O'Leary writes: 


think ‘Ru é151n an an scapatt’ will cause a 
laugh. Like all my other little stories, it is a positive 
fact. It all took place at Liscarragane, and I knew 
everyone of the persons concerned. They were all living 
in the place when I was about six or seven years old. 
They were Herlihys. The man who saw the ghost in 


the shape of a pig [in Séaona’] was one of them. 


They were all very strong men and great labourers. 
The general run of the men of the country were wonder- 
fully strong men before the potato blight. And every 
boy and girl at that time had a mouthful of teeth that 
could grind paving-stones.” 


Of the other stories Canon O’Leary writes in a letter 
of the 7th December, 1917 :— 


got the story about O1apmuro an Scoca,’ and 


his answer, Déro Ap nvditin anaon ann,’ to the kicks 


which he got from Doctor MacSweeney, from psopats 
ua Ceattatain, a first cousin of mine, who lived at a 
place called Cat am Ceasom, a short distance to the 
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west of the Clondrohid Catholic Church. It is about 
sixty years since I got that story. i 


I got the story ‘impott diene at the house of 
Mr. John O'Shea, in Gurteenroe Street, Macroom, . 
when I was at Terry Golden’s School, about sixty-five 
years ago. I got the story from an old man named 
Tarosin ua Cuama. who lived at the top of Gurteenroe | 
Street, Macroom. 


I got the story about ‘Ceapbatt Due nan-Ampin’ i 
from my father about sixty years ago roi Der 
te n'anam |). 


“I got the story about meat na Durte’ at ae 
na mona, near Kanturk, about fifty-eight years ago, 
from a labourer named Hetherington, who was work- 
ing for my cousin, Mr. Thomas O'Leary, at Due na 
Mona. 


“As far as I can remember I believe I got 
* Ssupardeacc an leara” at Dupe na móna, from an 
old woman, a cousin of mine, whe was a Mrs. O'Mahony. 
Her maiden name was Nell O’Leary. Her father’s name 
was Denis O'Leary and we used to call her Nell Denis, 


“I got the story of ‘ “Seán ua Spiobta’ in the parish 
of Kilworth, about thirty-five years ago. A poor old 
man came to see me and asked me to attend a sick 
call somewhere out in Araglen, a distance of about 
nine miles. I knew he had walked from Araglen and ) 


fe ter: out I Sin the story of Sean ua 
fhás, doe pe of my Si: 


AR noóiúin ARAOn. 


1. vero an nom AnRaon ann. 
ae á 


1 * pocat te Dianmuro an Scoca. Sito ¢ an 

i ‘Diageo, nuain a bub an rasanc teir Sun * 

an tá é,” a tus map fyeaspad: Am” bmaran 

can, So but ré usp, pé bot acd ain“ 

Di tene an Úiíanmuro 1 ngompeact dei mite ve 5 
mage romca, an Sac uile cow. Bi pance Sur 

boite bio Sur rere obe 06 * Sac cis, boet̃ 

Sur rarobi, maß “'ouine te 014” dead 6. Tus 
ré 1 n-a aisne Féin ná na an ran % 4 ceanc. Dan 

te, ba Leip pem na cigte 45uf na baome. D410 

mos Star 1 orig, ni nab 'ouine ’pa cs rm ba mó 

Jar WA bann nd Diapmuro. DA mbéao buaine 
orig, ni nam vume “ra crs pin ba mo buaine v'A 

baAnp na 'Oíammuro. Nuaip 4 bi Doc na Cannaise 

tap éir bar, Connaic vaome Diapmuro 45 but pe 15 

dem an copnam. Do tebrevan Leip, ac nion cum 

4 ré rum an bie ionca. Do Leanavap ain Cun cance 

4 damt ar. Fé beine vtompuig re ona le peeing 


15 ré 4 beat m- Lán So cluaraib. Do vin 


4 
4 
hé 


cuar 


Ibero AR NOGItM aRAON on 
II. ee 


nion b'féroin DO Dune uarat POSE: i 
4 Cur ama 4 San fíor vo Orapmuro, Fur 
ionsnad, bead 'Oíanmuro ann Le unn na Ir 
ceip san veapithao Fan cumpead. ; 

5 Cum Doócúin mac Suibne cumpead amac. . 

Oiíanmuro rom Fé VEm cige an Doécúna.. 
camall beas Lust. Puan Oíianmuro an | 
oTrSáILc Sur dbaluit bheas an an nsaoic. Do. 5 
ré an baluic,. puoi ré vopup an cise. thóin. an 


10 oppattc. Cu ré irceac. V' ese ré na eimeeati. 


Oi vopur an or Saut an 4 Láimh Heir. Cuard ré srceac. 
amír. Connaic ré an bómo mop. Connaic ré an mar. 
Connaic ré an cor Caorp-feola. bf ré a tám meng 
1 n-4 resp. Cup ré 4 tam es m h-ubatl! | 


Féin do TACTAD an A vice Le cao 511 
an 'Ooócúin pochem éisin. 'O'féac ré as 


Micedt na Due. ae 3 


eo uaccaparg. Connaie ré an Seatca an vian- 
tea ab. Ceap ré sun muc 4 bi Tap éir Teact iptesc. 
Sd anuar an rcaisne é, Sur ircese ps bántúr. Do 20 
‘leat a TúiLe ain nuaip 4 Connaic ré an nud ráróce. ra 
mer. Do cos ré 4 cor Sur vo bust. 
oel“ anra Uianmurd, Sur é nác mon ba 
f oo buaileaú agúr 6, ac níon roan ré Le n-a Sneim. 
| pe beine, vo nugab amp Sur vo caitead an mhulLsc 45 
| em an vonur amo é, wi Cop en- Ee asufr unde. 5 
eim sé Sur tus ré asaró ap an n'occúift ayer or 
“Pane! pame! a Úoccúin na Smsomce@ 1 
14 biob ceirc ot! bero án nem anson ann!” 
sit), ní féaoFao an pean bocc “ 'Doccúin mac Suibne ” 30 
: vo 180, Sur nua 4 Cupesd ré curse, ir é rb 
| éasaú ná “ Ooccúin na-Smaoince.” Seibead vaoime 7 
masad Tá méro rm Féin, Sur verpici Sup b'e Drape 
muro an Scoca 4 tuys an amm Ceapit an an HDoecdip, 
maß Sup mo So mop an meccnam 4 Vemesd pé 'ná 3: 
dan Lersear 4 úeineac Té. = 
. 


ype 


* 


2. mice t na buite. 
15 Fe 


a fhieit, ara, Bh Sabair Cusamn, nó cán 


4 miceat na Duite, 


ar cao 4 cui abaite cú? 

5 m. -an tc-uaisnear, maire. 
C.—An but an áic rm aba 6 boite? 
m. Dior as fiub toto an fread resetmame pul 
froirear é, aSur cá reactmam asur dpe 6 há: i 
6. „ 
to C.—Cav é an pagar baill é, 4 h,iüI ? 
m. NA., ball Sneannman. Sleann fava 1 
piabam, cnuic mona Apoa ap Soc caob de, 0 i 


15 an Sac caob ve'n crnucan 45 ice an biotain 4 adu 
or an urge. 


6! aaa 
m.—hí cuppead ré marmur an oume,, $ : ‘ La 
20 buſc é. . : 


am fio em Le mice Cabainc vom. anion oem <i. ob 
as réacainc opm apr 4 Ceann vo ‘Cpomad apip. an 
méro viob 4 bi am’ com ga, cosavan 4 Semm as 
o'féacaoan omm, Sur anran cpomavap apir, 
níon cumeavoan 4 cute rume tonam. nme 


rpuanar rpneaSna níon tabpar 4 cute, ac 
30 ag ice an biotam Led. 


Micedt na Duite. 5 


2—micedl na buile. 
II. 


capia Lá ’n-a Diet ran biomain 45 ice Sur 45 ot, 
. San focal & beat somne, Sur cao vo feot- 
poi pan npleann ircese se bo Sur i ay but mda. 
nua féac rim cmeeatt Sur Connaic TÍ an piad- 
ancar So . vo cui ri sn Dúinceac aipte ba Cmu4s- 
menge 0’ ap As mo OA CLluaip tam. T1)neabamain 
fruar Sur v 'féacamain unc. nua 4 bi an búinceac | 
cenoenugce aici, uf an mac-alla v'eir i freasaipic 
reacc n-uaine Ó'n tab, 'D'íompuis rí Ap A PALaid gur 


cum TÍ an catam vi com Séan 4 T Dí ré “n-a COT'41b. 10 


Chom sac aomne apir Sur níon biows ELON ouine ná 
veieitz ann 50 ceann reger mbuiaúan Ón LA fan. 
anran vo COs rean-vume bess, 4 bi Ann Le paba, 4 
Ceann. 


“ Aimim Seim bó,” an reirean. 'O'féac sac I5 


aoine ain, sgup níon Labaip vune. 

Om es$ peace mbliaóna eite rut 4 Dpuain ré pin 
i, fneasna. Té Vee o'orsait sappin 4 beat asur 
bvb, Can Sigi i?“ 'O'féac Sac aoinne an an 
ier 1. 8 gur níon bos aoinne 4 beat péin. 

1 sceann reset mbtiaban eite vo (ÓS rpean mon 
ut ruar 4 Ceann, Sur v' ee re So Feansac an an 
Sc vume 4 bir an an Sciúnar. Anpan v' ese 
aff se. Feansae “gs an nSanrun, Sur, á Ofao anonn 


á ; 
6 Ceanbatt Duróe na n-ómnán, 


25 006, if é nud Aub at re “na, “TA an Ste ann e 
sen han i 
C.— aur cao 4 Demir anran, 4 seit? 
m. Tami uaisnear omm. Tugar reset bt 
45 peiceam te camt an pin big léic. Dior an pead 
39 react mbliadan 45 bat ap ceirt an Sanrúin 6 ‘oOumne 
eim. Anpan nuain Ceapar So woéappad an rean 
mop wo em POSanta, ip é nud 4 Ven ré “ná rcop 
00 Cup Leif an Scamt an fav. 
C. nba, niop b'íonsnao 06 fan. Ip asaib 4 bí 
35 an pled. Cuineabain ceinnear emn ap an brean 
mboór. 
m.— Tamm uaipnesar omm-r4 onrán, Fur canes 
abailte, 


g. ce an. bude na n-óthneán. 
I. 
Tite b'eao Ceandatt Dude na n-Ómnán. Di ré 
14 as but so Daite Coicin, Sur bust pean ap an 
mbócan uime Sup D'ainm 06 Taos Ruavd. 
-Der muine Our, 4 Cards 
5 T.— 0m er muine bum a'r Pso 4 Me tet 
An fava acd vo cmatt, a CeanbaitL? . 
ic 1 


C.- m'tr ac So Cáiceac, 4 Cards. ón Fava 
vo CHIALL rem ? 


Ceapdalt Duróe na n-ómnán. : 7 


TC. — mare, ni't ac pop anro So Cnoir an Team- 
= put. beromio a5 bainc comce DE Luam reo ro 
ceugamn, te congnam De, Sur cam 45 bull roi 
fescamt an breabamn meiceat vo Ónuinniú. 
C. — mi 'oeimm ná Sun mam an c-am 6. TA an 
c-anban noc mop bamce inr Sac gon batt, Sur caro 
na pin can eir Teacc abaite. 13 
T. —ir pion duc. Dior as came anéin te Tabs 
ua h-Éaltuisce. Di ré can éir Teacc abaile on 
mDuánnain. 'Oubainc Té so breaca ré cura ann 
Sur So paid veiſc nó cpap ann nán sem cú, asur 
Sup fiapnuig oume acu ve bume eile cé'n d' é an 20 
ea bess bude. Do cCusair-re ré n'oeana an Cert, 
Sur bi copac fpeappa SN man reo: 


Mire Ceapbatt Duróe na n-Ampdn ; 
'Úéanpainn rcneanncán ap téava1d, 
OGanpainn con min 4’p poilledn, 25 
Cuippinn meacán 1 ocóin Cnéicne ; 
1mmm báine Fur FáirSim att am’ brÓis, 
AC Ota Lem’ Láir ! ni dean ac cpratap por. 


C.— ha, na! b'fíon vo Tabg an méro pin. Dionn 
Ino Caiteatraimpipe 1 Scomnuße amn fa 30 


Dann am. 


a 8 


B—CEARDALL bude NA n-othn án. 
II. 


t—Fféac, 4 Ceapdaitt. Dionn iongnad mop om 
rem conur 4 eIneann fib an pitroeset fo. DA 
scaitinn mo Ciall leir, ni trocpad uom aon van 
amm do Cup Le céile. 

5 C.—MNi man rm acd, 4 Tards, ac bíonn filrdeacc 
Soc 0A OGanam Hac Lá vev' Paogal Fur Hac chat 
'oe'n Lá, va bréaoFpá é cabait Fé n'oeana “ur é Cup 
Le céite. 

c— ir rean mag tú, 4 Cant mon vdemear 
so aon blame purbescta mam, aur ni Luga ná Cám is 
aon focal mam ar mo béal So bpegvpab aoinne eite 
piu weset vo baint ar. 
C—An fava ar ro So Date Coin? 
T.— man veèe ana best- mite. 

15 C. —Cuipeao cán: teanna leat So mberd van 
oéanca4 gat rut 4 mbéimiv 1 mbaite Corcin. 

T.— ima, pPranardeacc! fásam te wus ber, 
6 Ceanbaitt, Sun Cuinear, cá pie buaóain o fin, 
Cun ampdin vo VEanam as molad an cSeanasafróa. 
“ Seanasanóa an Cedit,” appa mire, Sur 04 bras 
ainn Eine, ni féaorpainn but nior ria ain. . 

C—An Scuppip an seatt? a 

T—Cuippeao Fur Fáilce, asur ni mipoe bn 
Vero opc-ra viol. ; 


CeanbaLt Duróe na n-ómnán. 9 


C.- fan teat So fot. AC feicimir cao Cá 4s 25 
Éamonn Os 0'4 beanam an ran Catt ? 

TC. Ca pal aise 0'A VEanam op 4 SAvoin Fur ir 
beas an cainbe bo ran, man nuaip feocpatro na rait- 

eae pan, péavparo na Sabai S4Dáil thiotsa. Oer 


Mure bum, 4 Eamonn! 30 


E—Dia’p Mumpe’p PAopary but, 4 Caros! Asur 
'ouic-re Leip, 4 Ceapbaitt! An bu aon yal nuad 
45410? Cab uime Fo DFuilin a5 cpotad vo Óinn, 

4 Cards? . 

C.—T4im as cpotad mo einn, 4 Éamoinn, mag ir 35 
oLc an pa an craileac ún ran. 

€.——hí'L Leisear ain. Ni’L a thalapc asam. 

T.—O! rcao, a ouine! na cup an cuaitte cpion 
ra DráL! TA an nud Gp ole a V61tin, 4c veanpato 
ré an Snó So ceann camaitt. 49 

C.—Téanam, 4 Ú4rós, So DFaise4ao mo cant Leanna 
uart ! 


3. ceoR Gt buróe NA N-AMRAN. 
III. 


€.—Cao an 4 fon, 4 Ceapbaitt, So bu cánc 
teanna Le F4$áil asac 6 Cady? 

€.— Seatt, má “r é vo tort 6, vo cui Té Liom so 
mos ab van pittoeacta vèanca gam rut a mbeimir 


10 Ceaſbati Durde na n- man. 


5 anaon 1 mDaite Coicin—mire, nan dem aon van 
pilroeaeca fam, ni nac ongnab! 
E—TA east opm, 4 Ceanbailt, 50 mberd ot Diol 
an cunur fo. 
C.—Téanam oft, ma' read, Sur dbiod vo Curo ve'n 
to 'oeoC Sc. 
C. —b' ferom nan 0’ reanna dom mam 6. 
T.— ir fio duc. Ni’L pumn ya ei om Lérhaid 
Sc. 
C.- ni'r mear mop 45 C4ós an an neu 5 
1 C. 'D4 bead FAL Le veanam asam, ba BOIS Liom 
So Scumpmn oplarsean no r See Seat ann. bD'feann 
liom rsocán aictinn péin 'ná an cratleac pan. AC 
cao é peo 45 Liam ua Duascalta v' OGanath Le n-4 
feirus? Cao cá ot anoir, 4 Liam? = An bpuit vo 
20 CéaCca bfurce ? 


L—ni't, a Cards, a¢ cá mo Cums bmrte, asur - 


cáim 45 capad Le Sa D0 cu ue. 

T.—Scav, TC40, 4 liam! Tam SA Cun ruar an an 

ocuatal. Car an Sab ve COL na cuinse, Sur dero 
25 an Sneim ir peann age. Sin 6! Cum pnarom anoir 
Ain. 

C. — pes, a Carós, nac bheas féacann an fanaise 
mow? Tí feaopan cia an dic ar 4 tam an Longs 
mon GoD form. 

30 T.—Ni natd rí ann mos. pese and, a Ceanbaitt, 
nac rab Ó cio na tumge an bd” beas ? 


C.— ir fava, 4 Cards, Fur ir mart an maire “an 


: sii 


Cearbatt Dude na n-.ómnán. II 


6. TA an van oioenuite AS4C-TA4, Sur mo cant 


‘Leanna beice Sam-ra. 
T. — an af buile cao, 4 Ceanbaitt? Cab é an 35 
van? i 
C. err om. m't abpao 6 vubnair Le h-Ééamonn 
Os. ir ole an pat an craiteac ap.” 

T. — Uubanc, Fur ni't puinn pilibecetca pa’ Trails. 

C. — ónran vo usr ain, “NA cum an Cuaille 40 
chíonn ra bpät.“ ' “sd 

T.—Asur cá bpuil an filrdeactc ra méro fin? 

€— biob fordne Sac. Dubpaip anran te Liam 
ua Duacatta, “Car an Sau ve cat na cumse.” 
Fur anoir bess voubpaip Liom-pa, nac paoa Ó 45 
TCI" na Luinse an ddd.” nion 'einear pein mam 
“án ir veire “ná é. peace: 

i ole an pat an craitese un; 

NA cui an cuaille ion ra bypät; 
Car an Sab ve cut na cuinse ; 30 
nae Fao’ ó rcia na Luinse an bab!“ 

T. — Dap pia, 4 Ceapibailt, ni’L ceóna tet. ABUL 
ar mo béal péin an uile focal 06! TA an Seatt 
buaróce at Stan. Téac, a Ceapbaill, ba voi 
liom So nad an Léim Go no mon 6 “cúl na cuinse ” 55 
So “ rciúin na Luinse.” : 

C—Tura tus an teim pin. Ó” eisean vomra cú 
Leanamainc. 

T.—Am’ bara, cá asac apip! Ni’t aon mart vert 
teac l 60 


I2 


4—1OMROLL Altne, te 
L | 
Tamall mon ó fin, ruar Le cpi pero bliaúan 6 fm, 
bí snáraein Deas 6 Déana as but roi So Canna an 
'Onocaro an gone. Dí an ordce as ceget ain Fur 
é as 'péanam rior an fnáro masenomta. mog mon 
5 bo bert an pain an aonais an einge Lae an maroin 
Lan na ma mea a bi cugamn, no ni Peavpad ré 4 $nó 
'oo Dean m. Date maine ama ip ead cam re. 
nua 4 bi re ay Sabat Doócan na Sop ríor, bi ré . 
45 reacamt ma cimceatt, péacainc cá bpasao e 
to tóirroin. Do cairbeánao tif ear etufman com- 
popose 06. Cuard ré iptesc. Do cusaú ud te 
nice bo, Sur vo cairbeánaó A Leaba 90. ee 
nua 4 Dí A Curo caltte aise, Sur é as oul 4 i 
CovLlad, 00 SLaoró re an fean an cite. 5 
15 a Leicéro reo,” an reirean, “ 4 Fin an cise, SLaoio 
opm uam ÓLuis pom Lá, man ní món vom Bert moe 
an an aonac.” 
“TA So mac,“ appa fea an cite. N 
Cuaró an snáraein 4 Covlad, Fur cen éir na 
20 piubloroe, ba geann So pad Tré “n-a PAth-Covlav. 
Da seann Sun Duail irceac pa citz Céaona cinncéin 
4 Dí as but an an sonac Scéa4ona, Fur cá ScunFaí — 
Cun covtata 6 a irtese pa leabaró céaona 'n-4 
Paid an Snáraein “n-a Covlad. Do óúiris an Snáraein — 
35 nuain 4 Fuain Té an bume ag ceact ipcesd ra d 


1omnott Artne. 13 


cue. Demeavar noinnt Cainte, 1 OTPES Sup mm 
See vume acu vo'n bume eite cab 4 cuß ann é, Sur 
can b ar 6 Sur cd fab 4 CHIALL an marom. 
bubanc-ra te gean an cige SLao'úae ohm uain 
ae ) tuir nom Lá,” appa’n Snáraei man ni mop vom 30 
beit 45 án aonge ana moc.” 

VDubant- ra teir San gtaobae omm so eg.“ 
anre'n cmncem. Our cui 4 Scovtao an an mbeinc. 


Pil 


~ 4—10MROLL Acne. 
II. 


Di vume bneóice ra citz ba $oine vo'n TIS rin, gur 
bi an 'poócúin v'eir ceget SA fegcamt um énácnóna,. 
Au ip 6 cui an voccum' n- caob “ná Sun éascnuaár 
4 bí am, Fur nan Ó” foLáin 4 Ceann vo beanna. 

“ní'L an com Sam anoir Cun 4 Beappta,” anra'n 5 
moccaip, ae coca irceae an ball, Sur beartF4o 

a Ceann, gur cabapipard pan pionnfuanab bheas vo.“ 

O'imetis an 'poócúif, Sur ni faa Cuard re nuair 
„ buail cómhanra Cperoeamnse uime. “'D'óLapan Dpaon. 
Tluain 4 bí an bnaon ran otta acu, vt, bnaon 10 

ente. Api DALL vo cuimnitzZ an voccdip ain péin. 
“Ol” an reirean, “cá pean boct anro Cuar 1 
Moc na Sop, Sur ir easal tom So brut vpoe- 


I4 lompotlt óicCne, 5 


nid e m an. Seattap out gur 4 Ceann do Beanpad.” 

15 Tamm ré Fur an con aise, aur Cá 'ocabanpao ré 
AS410 AC 1TCe€4C pa cig n-a paid an Snáraein or: an 
cinncéin Afi Lóiroín, 

Tanta sSun)'é an 'oéanam céaona aSur an cónú 
céa0na A bi an an 04 ci Larpcrs ionca. TApta, teir, 

20 Sun ran ineao Céaona 1 ngac C€1$ 4 Dí See Leaba ve'n 
A Leabard. mio dem an voccum ac oéanam ceann 
“ aS an an Leabaró Céaona, van Leip, So aati 
"n-a h-aice um 3 anama noime fin. 

Di an beim “n-a ornom-coolao. Ui “an email 

25 an CoLlba, óin ir é ba Vonage Cáinis. 

Dain an 'oocócúin an c-éaoac De Ceann an cinncéapa 
Sur tappains ré Curse 4 con Deannéa. Di an pobat 
50 bos aise, ASuf' Dí an paoban an áilleacc ge. Da 
Seapp SO paw plaors an cinncéapa com Lom com 

zo Seal aise te h-ub sé. Nion tus ré ré noeana ae: 
snáraein 1 n-aon Cop. 

'D'imméis ré, ac ní h-abaile Guard ré. Sto ré so 
cis an Cúinne. 

Di pean an cise pin spur é án so mop te n-a céile, 

35'D'OL ré bnaon anran, bmaon poganta. Wot ré an 
canna bnaon ann. Do Duail ré an omocao anonn, 
Sur ruar Snáro an Cairteáin, Di oonuúr an organe 
anran nom, Sur 00 buat ré ipceac. Ui mumem 
an cige pin gu 6 rem, bei, So h-ana mo te eee. 

40 V' OL ré bmaon anran AFur an canna Wen Sur daß 
noó an comma bnaon. Cum ré Lith “mé 


vompoll ÁiCne, - 15 


“Ó!” an reirean, “cá a fior 45 an vcatam Sun 
Sar mo Borsa úintirí CALL am’ otro 1 mDOTap na 


4. iomnott artne. 
III. ' 


Dua ré amac. Ni naib ré an meipse. ni paw + 
mon Cop. Ni paid bLúine meirse ain, blame mem. 
Di tuarsaú be pa catam pé n-a cor. AC má bi 
péin, ni n-aim-rean 4 bi re. Cain re So bci an ci, 
Sur 1 bpiaóúnaire na Leaptan. 5 
In dent 4 bí ra leabaró, ám, viob So nab an 
cot So Thom ota, ni no focain v' fanavay an 
raw 4 bí an voccam amus usca. Diovan a5 10m- 
pan Fur 45 unramc So VTi So fa an cinncéip Cíor 
I Scoraw na leaptan, Fur an spdpaeip 1 n-a gon 10 
Cuar. es 
"Do fearaim an vocciip com mait asur v' fea ré 
rearam, or cionn na Leaptan, asur rotur “n-a Láimh 
Age. VO’ esc ré an Ceann an $náraena, gur ni feac- 
Ar ionsnaú ná altcacc mam ac man 4 bi an. Cum rs 
ré Um an Snuais an vume, Fur bam ré bos-rcac4o 
nó 06 aires, ac níon óúiriís ré an vume. 


u 


16 lompott óicne. * 


“Sead!” an reren. Do buaró rm an 4 Bpeaca- 
ra mam por v’obaip! Ni h-íonsna SO paid cemnear 
to cinn “ut rpeabmaíoí opt, a fi boct, Auf 4 Leicéro 
rin fár Snu4ise beit ar vo Ceann! mhí'L can OA 
uain 4’ CLuis o beannar é com Lom te m' bair, Fur 
rm cnomad go mart anoir an Faro air ra SH Ae 
Cao 'oé4anFaro 'ooCcúimí Concaise Sur Dante Ata 
25 Cat, nua 4 neórran an rséal ro 0045? SSNMO Dpa 
teaban am. D610 m' amm 1 n-áiroe.—ósur man 
Deimni an an r Sa., beannrao apir é gur imedo 
an 04 Lompa. TA An Céad tomfa anro por. ir maic . 
naͤn Caiteap uam é 6 camw.“ 

30 Tannamß ré Curse an robat gur an paobar, gur 
00 beann ré ceann An $Snáraena com Lom com Seat te 
ceann an cinncéaa. 

Tion Staobab an an nsnáraein com moe Fur vo 
seallaú 06. Di rotur an Lae ann nuam vo Slaovad 

35 n. As ceaet amac ar an Leabard 06, vo Connaic ré 
plsors Lom an tinncéana, Sur Of tonsnad a. AC 
bí iomanea 'oiCnir am Cun puinn piapnuigce vo Sana. 
Ceap re, van n'oó, Supad amtaro à bí an cinncéin maol 
math. 

40 Cui ré ume com cus Fur o'féao ré é, gur riuv 
Cun fiubail é an roba, Sur esst áin ná 0Ead ré 
1 n-am Cun an aonais. 

'O'éeim$ an Stan. Ui an maroean vpotattad. Of 
ré 45 cun ná rie de So Séan. Cam cape ain. 

45 Duait coban bheas píof-úirse uime an Leac-caoib. bog 


Ssupardescc an Leora. i I7 


rom re cun de ol. Connaic ré rat 
sinn ran. uirse! 
Do tem ré 'n-a fearam, Sur pido can n-air So 
ae é, Sur ruar Dócan na Sop, Sur irceac 
4 ci n- an Covait ré. 5° 
nac veap an obain i reo!” ap reirean te rean 
i an cite. 
C i an oben?“ appa pean an cige. 
“ SeatLair So n5laovpa moe an an nsnáraein!” 

Vo $taooar com moe aSur 0’ téagar slaovae,” 55 
appa pean an ewe. 
ma' read,“ anra'n fear eite, ni an an baren 
2 Staobair ac an an ocinncéin!” 


1 5. SS uno ect AN LEASA. 

a I. 1 
Oroce Samna vob esd i. Ui sarna baitigce ag an 
‘ior. Ui Seán an Leara rem ra Cúinne 1 n-aice na 
ceme Sur 4 Caipin bneac ain, Sur 4 Opirce seanna 
ain, ur TSéaL píanaróeaóca ade vA mnpinc. ni 
nad an rest cpiocnurste So bci So paib uain an 3 
megbomowdce So mait ann. Dubainc curo acu so 
paid ré as beanam ap builte ’CLos. 


 Sséat aemtaC vo b' ead an TSé4L. Ni pad rpio 
4 ca ná parhail 1 nog ná 1 n-uaáibhear, nd paid 


* 
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ro cabapita 1rceaC fa ppéal as Seán, 1 ocneó, réac, 
nua 4 bí an S cpiocnurgte aise, sup vo Leac 
So fáID papal 4SuT baome maite na h-Óineann. 
bailigce amuic pa Lior, Fur 45 Sluaireacr mor- 
timcealt an tise, Fur cor inp an creóma, — tall 
15 f bur ing na cúinníb vopca. 
“ b'feann Liom so mbeinn ra báite,” an vomnaii 
mór, Fur ba bot leac So paid cneacán “n-a Stop. 
“TA an vocan cé4aona aSac abaile a bí S as 
teact. ir voc SO bpuil ré ann por.“ appa’n cáilt- 
2010. 
fean vo b' esd an tcáilliúin nd pai son proc 
pe na coraid ai, aC OA rceimpin beasa—plin mo 
comanca! Ac ceámoaróe maic vo b' ead é, Sur bí 
cunteam mop As. Di na Latha So mart aise agur 
25 bi an béal So mart arse. OA, n-aineóCtá as caine é 
Sur San padayic 4 bert Sat sip, ba VGIS test sun 
gaipsrdeat é, Sur Sup Deas aise agard vo Cabaine - 
an sonac. Diod ré 1 Scomnurde SA maordeam ná 
curnipead rprro ná púca aon easla ain róin, Sur ná 
30 géillreao fre 4 leiCéroí beic 1 naon Cop ann. 
ir voc,“ appa Domnall Mop, “so bun, ni 
nde iongnab. AC ni h-é an c-am 4 Dí an uain nn 
asam acd anoir Sam. ODA mbeinn Cap an plorlig ba 
Cuma liom.” 
35 TA capam eim eite an nene na sise 15 
o'éasmair Det as an ao’ bre a 
De Le n-a n-anam |” anra'n cant. 
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“Map o esd,” appa Domnall Mop, “nd béao 
eg onc- TA S4Dáil can an no anor.” 
“Am bmacan ná ve,“ anan caittiüm. 40 
“ Am' bmacan ná cnerorinn 6,” arg Domnatt. ; 
“i fásann ran ná sup Fíon é, ” appa’n ca,. 
cad é an Funde bur beit aß cant mán pin?” 
5 ara Domnatt. “CA opior To aoinne ce'cu ir pion 
e nó nác pion?” 45 
bá wa mbésd na cora agam-pa co maic abur. 
19 1 rieb Set- ra, ba Seann en thotlt ohm & + 
3 Sun pion é,” anra'n cáiltiúif, 5 
““Díoo sealt,” appa Vomnatt, va mbéar na 
cor Set, ná béaú an Cant com DANA agar.” 30 
“Can é an easla béao opm?” appa’n cáittiúig, 
„nac i an potlis ceavna i pan ordce nó pa tá?” 


5—S5uURAIVEACT AN LEASA. 
II. 


“meórao-r4 Dao cao A eanparo wid,“ appa 
pen an Caipín dme. Deire teac an cáiltiúin, 4 
Vomnatt, gur Fás 1 Scúinne na portige n- aonar e, 
Sur pana ré ann an reaú uaine an ÓLuis. Ánran 

CAT oy oul asur 6 Cadac Leac abaile, Sur Calf 5 


20 Ssupardeacc an tesa. 


beánrparó ran sum ríon ná furl aon easta aise nom 
rp ná noim púca. 
Dan piso! veanpav,“ appa Vomnatt. 
Do cum an tus ap an Las 45 an oCcáilliúim, se ní 
to Ff Té cannans Trian Sur 4 nab de Caine 
ve anca ie. 
Tam rárca,” an reirean. 
Di ram aise, ám, So md’ fewo ná teog r eg 
vo Vomnatt an beat vo Véanam. Aux ni Leospav, 
15 4C 50 nbub ait Té leir pem So mbéaó an Curoeacta 
áise an faro 4 DEAD an cáilliúin an mum aise, Sur 
anran so bréa4or40 Té nuit tap n-air. Da mop an 
raram Leip, 'o'á éasmair pin, an c-anaice tabaipic vo'n 
cáilliúin ve bánn 4 Cov’ caince. 
20 “Seo!” appa 'Oómnatt Mop. “Duaitro cusam 
anro an mo mum an feap bocc.” 
Apur Cuineaoan of 4 muin é. 


* * * * * 


An fo 4 Dí an foupardeacc Fur an rest pran- 
A1úeaCca gur HNG an cáiltiúna ap prubat as an Lior, 
25 Dí Sno eile an pIubal ra ports. 

Di beine Oitearhnac, cam asur 4 mac, “n-a scóih- 

nuise T4 COmappanacc. Socapurgeavan an ordce 
rm So vctocparvip Sur So nsorofroir eos ó Seán 
an Leara róin. 
30 uain di am mad na h-ordce acu, vo Sluatpeavap i 
Ni nad, van Led, áic ba tuga baoget vo- . 


re Ssupardeact an Leara. 21 


45 énoicinn do bainc ve'n cas, NA an cúinne céaona 

bb ra poi, coirg án Dploc-ainm 4 Bert an an Art. 

imc re,“ anre'n fean-oumne, or Sr t= 

an oe, aSur cabain Lear an Copia, Sur nagab- ra 35 

So cúinne na foilise, Sur bé4o ann romæc.“ 
 O'mmtis an fean ÓS pe dem nA caopac, gur 

i v' imcis an rean-ouine Sur bo Luis ré ra poem 
1 Scümne na noilise, Fur ba Seann Sun cui 
mio gan ace cobtæca a. 49 

Da seann Sun ayus ré nud éisin vo butt é. 

0’ aig ré an 'ouine ag cesct spur é 45 réroea4ú, pe 
man bead uatac ain. Ceap ré, van n'oó, Sun b'é pean 
na cone 4 bí ann. Ni h-é pean na cone 4 bí ann, 
4m, se DOmnall Mon asur an CAéiLUidip an 4 mum 45 
arse. 


5—SS5uURAIVEACT AN LEASA. 
III. 


Tamm Dommnatt so falta na mnoilse tarmuie, 
Su cum ré an Cáilliúin “n-a furóe an an bpatta. 
Anran vo pus Té pe'n VA orgut ain, aur bi ré 84 
Leoßamt uso rior ve ómuim an falla ipteac ra 
cumne. Le n-a Unn rin, vo fin an rean Cíor 4 v4 
Láimh 1 n-áimoe Sur vo pws re ma bacatamn ap an 
ua ac. 


22 Ssunaróea4cr an Leara. 


An brut ré mec?“ an reirean. 
ni cúirse '0'AaiúS Domnatt an focat 'ná ton 
10 Té u an cáiltiúin Sur nic ré an Faro 4 bí ré “n-a 
coraw. Da nó Sean Sun r Stund ré an vopur iycese 
cun mumrine an Leara air, asur ni cúirse bí ré 
La4ir cis. ve Dopur “ná cum Té 1 Large. Diovan as 
catiCeath uirse ain, 4SuT 45 plaovac ai, Sur ré 
15 beine cam ré Curse Féin, Sur ip é céao focal 4 
camp ar “ná “Ó! an pppro! Ó ! an pppro!” 
SeaALLam ‘owe So nab rseón tonca. 
„Can fásair an cáilliúin?” appa pean an Caipín 
bie. 
20 0 teos vom fem!“ yr Domnall. “Do 
rsíob rí Lé: ar mo Uma 6.“ 


* * * * * 


Nuap 4 Connaic an bicesmnse 4 bí 1 Scamne na 
notige nde con bo Leosaú anuap Cuise ac vume, 
Seat tem vuic Sup baineaú sere ar. Vo Care ré ward 

35 an an btcatam an cáilliúin, Sur vo wic ré Leip Féin 
Fan focal vo Labarnpic. 

Da mo an sei vo bamead ar an ‘OTAILLG “ná 
ar aomne acu, nuaip 4 bi Sneim 45 Domnall Mon 
Cuar n Sur Sneim as an pprro Cior n, Sur Sun 

30 rSaoileaú ríoTr é. AC nuain 4 ASA 1 n-a aonan é, 
níon no faba So tam ré cue péin. ! : 

Am ball vo bí pean na c4084C ay ceaóc. Dang - 
an cáilLiúin 45 ceact é, ac ni paid bLúine coinne aise. . 
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i ná sun; é DOmnatt mon 4 bí as ceaóc SA 1458410, 


Fé man VO Feallav 00. 35 
Di ré 'oineac ’$4 cuimneam 1 n- dne, ‘074 mér. 


maotbeam 4 Dein ré mam ar 4 nearh-eapls noim 


e púcaib, nán mirde do maoróeam níor mó 4 'oéanam 


rearoga, asur' é can éir cúpla uam an Cluig 00 c- 
eam anrúo, ran 4c genac ú'o —nuóif DO Labain an 40 
vume Cusp: , 
An bum Fan 2” an reirean, 1 Scorer. 
“Tamm,” appe’n cáilliúin 1 ScoSaf eite. “Cav a 


. 2 cu? 


: 
| 


i “Ni féaorainn bneiC ain,“ appa’n fea Cu4T. 45 
“ní féaorá bneic ap!” appa’n cáiltiúin. “Cao 
an aint pin oft map pin? Cao é man $nó bu 


me fásáitc anro an Fead ceicne h-uaine cus, am 


let a te puact na h-ordce?” 

Ceicpe h-uaine tu! Ni’t OA uain an tu 6 50 
fásamain an nee Seo—bein ain reo uaim sup 
Leos vom pem.“ 

Le n-a Linn fin, vo Sao ré uard ríor an c 
mand. Tu an con an an 'cáiltiúin. Do béic 


aun cáiliúil 55 


‘3 
2 
2 


“Ol” an peipean, cad é an uo é pin?” 
nua Ves Sut an cáilliúúa, 0 aitin an pean 


cuar 6, agur má bam, vo cum ré an catam ve, 
ur 0'f45 ré anran 140 tom cone 45uT camei. 
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5. S8 uno Wege t an LeASA. 
IV. 


Nuaip 4 bi Domnatt mon cap éir an r Sanna móin 
bo Cup ve, DO baitig pean an Caipín bie cmuinnear 
an re ue ine 4 Céile. 'D'éims ré “na furde 
asur cum ré 4 cocæœmon ume Fur v'eimritz ré 4 

5 b4T4. 

“CA pagan?” appa VDomnatt Mop. , 

nion tus ré aon fneasna aig, aC DUALAD an oonur 
amac. 

Presb Ddmnatt “n-a furóe asur vo Lean ré é. Do 

to Lean So léin é. Tus ré agard an an potlis. Do 
Leanavap é. nua 4 Cánaoamn Fo Dri an cúinne, . 
v' aipigesoap an oume cior Sur é as cneavars. Do 
téim Seán rior. An con mand an Céad nſo sun 
cum Té Lám ain. Tos ré an Caona. 

15 “Cé n-é reo anro Sam?“ an reirean Leip an c-e 
40’ aus ré 45 enen. 

„ mire!“ anra'n cáittiúig, 

Cs n-é tupa?”’ anpa Seán, as breit an óLoiseann 
aint. 

go ““Oianmuro 6 Coill,” appa’n cáiltiúin. 

“Cé Me an 'Oianmuro 6 CoilL? ” appa Seán. 

* m Riabac, ir vo l—o'r é ir peann 3 
cup.“ 8 

“ Aud, Sne4040 Cu$ac, an cú an an 23 

25 anra Seán. 3 
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a 6, ir mé ceana, marre, Sur 1 woes So but 

veine liom anoir, munab ionann 4 T mam,“ ap reirean. 

Aesur cé teir an Caopis than ro, no caꝰ 4 tus anro 
12 * appa Sean. 


m' r aon pioc v' cus Sam, ac Su ca 'ouine 30 


eim anuar omm i, Sur 50 bpumuim barsaice mũeca 
10, anpa’n camei. 
Cos Seán an cáitúiúin an 4 bacatamn teir. TOS 
bet gm eile acu an cao hand, Sur Slusipeaosn 
eun dige an Leaps. nua 4 Canavan 1ptesc Sur 35 
demea rotur, vo connate Seán So mba Leip péin. 
dn caona, Sur ir é 4aoubaine Té “ná, 
Le “ Oroce fúsac, maroean bnónaACc, 
A $eanmtáin 'ouinn, ir otc vo Sno-ra.“ 


6—RUD €151n an an SCAPALL. 
i L 


An Seán ua h-laptaite Go 4 Connaic an “ po 
mhuice 1 bruipm buimpéire coca,“ bi cúisean vita 
aise, Zur pin mona lárone ab ead 140 SO léin. Di 

-péiprdeacc acu an feinm Cailimh 4 BI ana óeacáin 4 
faotpaG. DA bréaCrá uaic an an breipm Sur Fan 
caitise Beit gat ap 4 Leitéro, vo buailfi 1pceac a 
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aipne nán b'féroin v'aomne aon craoCnú Déanath 
uc, ná aon crasar poca 4 bamt airi. ni naib 
rí com h-olc an rav, àmtac, 4SuT ba vote Leac an an 
10 Sc Amapic 4 bi rí. Ni feicreá uaic ae an unt 
HH ,b, 45UT 140, ba bote leac, m Sepuacaid 
an mum 4 Céile, Sur 140 SO cpuard Fur So Lom 
Sur 50 mi-cotpomac, Sur Sen aon nub 1 Dpuinm 
Starna te feipsinc opta ná eatapta V' prappocta 
15 íoc péin, “Cao 6 an mí-áú pé n'opeana v' aon CHMor- 
'oáróe mam but Cun comnuce 1 n-4 Leicéro ve nag- 
datum áice, 45uT C4b4ine Fé Cior vo Viol ar?“ 

DA 'ocuiscá Fno na h-Éineann te cúpla cab 

vtiaban, Sur an cop 4 bí an Be. Gineann 1 scaic- 
20 eam An Cúpla céao blian fan, béaó rpneasaine vo 
Ceirce at fem. Dead fíor St C4o é an muasaú 
4 cus40 an Sa4eóoLaib ar na catmamtibd mine néróe, 
45ur conur Ab éisean 0610 agard abend an na 
rtewed Fur ap na r Sur beata 9 
25 cior 4 bdamt afta, no bar v 'faSait. 

Siné an mi-40 pe nveapa v’atain Seáin ul laplarte 
an oéiprdeacc GO vo cogamt amears na SaaS 
peac to, aSuf grab Le besta asur cio vo bane 
ar an 410. 9 


hi 6—RUD éisin an on SCAPALL. 
. II. 


nua 4 naSFá irceae amear na Scannag He ag ur 
ſiudtocca eacapts, cipa ná nab an Ait com h-otc 
an pov Sur o'féac re bum nua nA pabsip ae a5 

preac ant uair ain. Cipd pean maic, biod Sun b'rean 
Sand é, as pár inp na rpa rana tom na capparppeac- 5 
ab iris. Cipá, leir, anro Sur anrúo, rom na 
canparspeacaib mops, rpárana 4 bi cuibraC Leacan, 
com Leatan Sur So Dpéaoraí cúilíní veasa ppdcai 
0 cup 45 par ionca. San 4 ocáinis an bub an na 
 -pildtai cugab na cúiliní rm copad mat usta 1 OTped ro 
Fun d' Pi 120 4 bpaeti vA nvouas. 
Do caiCcí, Athtat, 140 vo faotpd Le obain Lámh an 
Fav. Niop v'erom son ní 1 bum cé4Cca vo Cun 
_ €un oibne ſonca. Do cartci an spapdn v'imit opta 
an ocúir; anran 140 DO noman mae Leip an námainn, 15 
uf na cloca 00 piocad arc Leip an Gim; anran 
a bo CaItTi 401LeaCc vo Cannans Le cipednatd, Ó'n vcig, 
Auf an c-aorleac ran vo Lteatad ota map Learú. 
na vaome 4 Caitead an tearú ran vo tabaipic ap 4 
mum leó Ó'n orig. DA mba ná cunFaí an Learú onta ac 
*  béaú gon maic ra n-obain. Ni Afra aon puro 
an an Sens muna Scumcí an Learú uc. 

i Di an Obain fin bien So mac ap 4Ca4in Seáin uí 
lanLaice so bci sup eng a Clann ruar curse. Ui an 
Seat maic So León anran arse. Ui reirean mac 25 
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áise 45ur 140 So Léin So Leacan Lároin, So mart Cun 
Sac aon tragar oibne. Dio So paid Seán par bess 
rimptrve bi ré So maic Cun na h-oibne. Mio fása- 
Dan an cúinne ba Lug, worin na capparppescaid, san 
39 bmureaó gur raoCnú, Sur 4 Deas no 4 Mop ve Caipbe 
baint ar. AC níon demea son úTráro aon mu'0 
1 Druim capailt. 
Di mónán porta pa breinm. Damroip mom 
an an bpocac Sur cmomusvir i pa crampab. Ap 
35 4 mum, Amtad, ir ead tusaroir batte ó'n vpopcae 
i. ni maic 4 V'Peaofad capall vut ircese 1 n-aon 
Con an an dbpopcac. Di an Ait nó bos, nó tie. 
Di mónán poncas pa COmappanacc, leir, mor- 
CimCe4lt. Diob Sab Le móin ra crab, asur Biod 
49 Curo 'oer na comapran as bmeic móna ipcesc ra 
crnaro Sur “$á viol, Sur nua 4 cage an 
aimrin fuan bíoó fi oaon So mac Fur Weibcí 
Seannæ-cuto appro uc. 


6. - Rub E151n AR ón SCAPALL. 
III. 
Do cuis mum lanLaice sun mo an cnuas dow 
pom, o BI an popcac com malt acu, Sur com Pare 
rms, San nomnt mona vo bainc Fur vo oma 


Sur vo breit Leo irceac ra crnáro, Sur pam. 


§ beas4 ing 4 Bert acu re anoir r Sr. mog 


— 


1 


i 
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b'aon cmiobtóro an mom 4 bamt Sur vo coma. 
AC bí cmob tod fa TSÉAL -A V1410 ran, cmobtoro 
‘ nan b'fuimrce vo Lergear. Conur 4 béanFaí an móin 
¥ ice pa cr. ur San aon arten au? An 
MOF an mom 4 cpi a Viol ren 4” mbvEAD oime40 10 
ASO venta Vi acu Sur Ceanndcad an capati? 
DA sceannuiscí an capalt an caWde, catain 4 BEAD 
violca ap? ‘DA bas an capall bár fap 4 mogen, 
viotca ar, cab 4 er an ran? 


Diovan 45 cun r a5 cúiceamh an an Scuma ran an 15 on 


; read aba. pe beine focapursesvap ap an Scapatt 
vo éeannac. pusanaban homnt ve'n ainseab an iar 
der, Fur puafavan curo ve Ó Ceannurde ime 1 
_ gCopeargs. O'imcitz an fesp ba fine acu 50 h-aonac 

4 bí + MA4SCpomta Cun an Capartt 4 Ceannac. 
Niop mnresvap v' n-ataip, vo'n crean-'puine, aon 
_-—s« OLdiple oe'n oba 4 Dí ap Hubat acu. Ui easat oc 
na Leospad ré 0610 an capall 4 Ceannac. 
Diovan So tem ra Baile Lá an sonarg, ac an pean 


ba fine, Sur ip an wm féaoaroir aon bLúine gnota 25 


| nA oibne beanem, 4c 140 45 cuimneam ap an bpean 4 
bi an an sonac, Fur an conur 4 v' empedcad Leip, Sur 
n an Scapati 4 di Le ceact abaite cuca. Com tuat 
Fur bí puinn 1 n-aon Con ve'n Lá cattte, ní féa4o- 


ir fTAD AC aF feacaine anonn an ÚDócan na Réróe 30 


péeacainc a4’ breicproir g ceacc é. Di an cnácnóna 
ann Sur ni paid ré casaite. Di beit nó chop acu 
Cuar ap Canna na sCeappdac Sur 140 45 Fare 


30 Rud eism an an SCapatt. 


anonn. Tamm an vocescc asur níon cm sn 
35 cap. ná an fea 4 bí Cun an cap A Cabaine Lerp. 

Canavan ipteac. nion iteavap aon crumpésp; ni 

ftéaoraroir é. Cnomavan an focand Sun Ceant vo 

dec acu but 1 Scoinní) an omcár San a paid 

Tocain acu an Cé Pagad, Duail ré pem Sur an capatt 
49 Cuca an cor irceac. 

Daitigeavap So Léin ma cimceatt, Sur Cpomavap 
an é Ceirciú. 'O'mnir re bow cé uaró may Ceannuis 
ré é; an mop 4 tus ré sip; Surf man pin. Di an 
rean-ouine imtigte 4 Covlad. Socapurgeavsp an 

45 San aon nud 4 o' mnyrme 06 SO bci So Dpeicreaú ré 
an CAPALL an marom amáineaó 4 bi cugamn. ni now 
PTADLA acu, nid nag b'íonsnao. Cumeavap an capslt 
irceac rá Cnó man 4 mbíoú na ba. Do CánLa So H. 
na ba amuiC pa Cuan an ua fin. Do fue So 

50 Léin Cun bid anran. Diovan as came Fur 45 ite. 
Di cpi nó ceatamp ve Cpuscaid vpeasta móna ap an 
bponc acu. Déapparvir ualac ve’n móin pin So 
MAscpometa Zac aon Lá, Fur $eobaroír ré psillinge 
bána an Sac aon uALaC 01, Dí com bheas com cim 

s5rin. Cabanparoir málaí mops mme coince abaile 
Leo an an ainsea4o 4 $eóbaroíir an an móin, Sur bead 
pmaáireac bpeas Opotallac foLáin acu 1 Scom an 
eannais, ASur min-4’p-bamne pa crampad nuáil 4 
béao an bainne mamhamn ann. (Ni paid aon mm dude 

60 fa cr40$4L an uain pin.) nion d'or cao 10 ™ 

maitearai 4 baingi ar an Scapatt ran! 
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.- nud 6151n AR an Scapati. 


Se a ee rn 


IV. 


Nuaip 4 Dí an ruipéan wee DO fteamnuiß Dune 
acu ama So bpagab ré Lán a füt amúr de'n capatt 
rán 4 pagad ré 4 cobtab. Di ré camatt maic San 
react irceac. Té 'óeine cam Té irceac, Sur é 45 
rent sna Snuama. Di íonsna0 an an Scuro 5 
eile cab pe noeana 06 bet as réacainc com 
Shuma. “Fe - , 

Ts easat omm,” an reirean 1 scosap, “50 bun 
nud éisin an an Scapatl.” Vo Ladam ré 1 Scosan 
ran 4 n'oúireócaú ré an rean-ouine. 10 

“Cao a bead ain?” appa vume. 

““éirc vo beat!“ appa vue eite. 

“ML cialt ná cuirsmt spac!” appa’n pean 4 bí 
can éir an Capaill a ceannac. 

Do Ladpavan SO Léin 1 Scosag, ac DO pitesavarp SO 15 
téin ama So dci an cnó. O’fanavap Tamall mart 


= TA eo 45 Féacaine an an scapall Sur 45 cosayr 
nag. Tamm beit acu assur cugavan Tamalt, 'ouine 
dau an Bae caob ve, SA Crmitc te ropa curse SO 
vc Fo nad attur opts. Anran vo pravavap An 20 
’ péaú camailL eile as feacaine ain ASur 45 copapnars. 


“TA ré com matt ay vet asainn,” appa ouine 


au, “pure rom 45 cmatt ap Seán Donncad, gur 


„ nab Leip ceacc Amur féacaine at, asur 4 innpine 
vom ca cá n. TA puro em amn San aon Vabe.” 23 


32 Ruo ew an an SCapati. 


“NA 'oéanpaó ré an Snó but roim So moe an 
mærom? ““ appa Duine eite. Dero Seán Donnéad 
an buile má cuncan ap 4 Leabaío é um an DTAC4 ro 
0’ ordce.” | 

30 b'fero Sup mand 4 bead an capalt ap mom!“ 
anra Duine eite. Ragab-ra ron anoir má cagann 
aoinne 4S410 1 n-sonfeact uiom.“ 

Do Sluaip cmún acu. , 

Sporpeavan cig Seam Donnéad. DOuarteavap an 

35 vonur. D’éisean 0610 an vopur 4 Dualao chi 
h-uaine ran an Fneasnaú 140. 

““Cé h-é pin amuic ? ” anra Seán, ó'n rúra. 

O' mnreavan 06 cé 'n b' ta. Sur cad 4 Df usta. 

“ Ceannuisear-T4 capatt an an aonaé mod, asur 

40 TA TAOM éisin Dpediceacca ain. Crs, 4 Seáin, gur 
can Linn So bpeie é Sur So n-mnpip oúinn Cao cá 
ain, Fur Cav ir Ceanc 4. 0éanatmh vo. MA Seibeann 
ré var opainn cáimío cpeacca amuilC r mac. einig. 
4 Seáin, an ron Dé, asur can SO bete!“ 

45 C bpior 4016 an bpuil aon hub ap?” appa 
Seán. 

“O, cá,” af nao-ran, “asup sat aon muo ain. 
nua 4 Cusamáin ré noeana an cemneap ain Am 
vume asainn an S4C caob de asur Diíomain A mur 

50 So oti So paid pputana attuir Linn, asur níon peava- 
mein aon cainbe beanam 06. eig, 4 Seam, te 
h-anman c' ata assur can Linn So Dpéacain ain!” 


c + ee Sw tk ic 
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6. — Rub E151n AR AN SCAPALL. 
V. a 
Di Seán as eimse asur 45 cup uime asur a Ceirc- 


lacan in sonfeacc. 


Cob 140 na comapcai cemnir acd arse 4 cair- 


- beáinc ? apn reirean. “ An but ré a5 ppesacuiot? 


An mbíonn ré a5 tue r 45 eine? An mbíonn 5 
ré 45 pe nN rien ain Féin?” 

“Sin é acd an manda, 4 Seáin,” an ro. “ Ni 
cumpeann ré aon Con 1 n-aon Cop 06, olc mgit ná 
monarve, ac 6 anrú'o “n-4 Coils-fearam asur Sun ap 


Ew 4 Cabappd Fé noeapia 4 andl aise 074 cannang.“ 10 


Do Tt40 Seán „r o'féac ré orca. Ui bog teir 
cum£4 uime aise, 4SuTr an bog eile ma Láimh aise. 
“ Aud,” an reirean, “ní féaopad aon Capatt 


_ rearam com roc rm 0A mbéad cemnear ain! Cá 
d' fir 04010 an Dpuil aon nud an an Scapalt?” 13 


ir mire tus pe nveapia an vcdir an cemnear 4 


i Hert ain,“ appa Duine acu, Fur Cá an cémapta ir 
rear an voman Sam an an 'oCceinnear' 4 Bert ain. 
TA crú h-uaine etui no ceitpe h-uaine etut 6 curt 


e irceac ra cn é, Fur 1 Scaceam an méio fin ao 


_aampipe nion Cosain ré a cine!” 


Do cart Seán uard an Opds. Sur vo Cuic ré rán 


ra CaCaoin gur é ag vu 1 Large Le neanc séipi. To 
sam ré com wan ran bun Cuin ré eagal onéa. fhear- 


34 Rub ew an an scapatt. 


25 41048, Fun a5 mteacc ap 4 theabaip 4 bí ré. Cum ró 
cun Labapts cúpLa uaip, 4% vo ceip ap. Com Lust 
asur bossd ré a béat Cun Labanca, ir LIGS Sam a 
casa Af 1 n-ineav áon focait caince, DÚíooamran 
45 FEACAINT ain aSur 4 mbEIL an leacao, Fur ná 

30 reaonagoan CAD ba mat bob 4 PAD ná 4 hear. ré 
veipe tus Té Fé noeana an rSeón tonc4, gur vo 
Labain ré Led. 

imo abaile, 4 bugatti,“ an reirean, “ asur 
bio C14LL 4S41D. Ni’L aon nud an an Scapatt. Ni 

35 feicríó FID capati as cosa4ine á Cine So bci So Dpeic- 
fro rw muc 45 cosaine 4 cine.” 

Cánaoan abaile, Fur cuban 4 Covlad. 
'O'eim$ an rean-ouine go moe an maroin. Di 
Seán, an pean 4 connaic an pppro, n- purde com 

40 moc leir an rean-bume. D’innip ré vo'n crean- 
vume céppai an Capaill, conur man 4 ceannarsesd 
é an gone MASCpomta gur cav 'oubainc Seán 
Donncad. 

„& Samam,“ appa’n pean-oume, “04 mb'áil Led 

45 an SSH A Vinnpinc 'oÓm-T4 vo neórrainn vow, 
com mart Sur v' rer Seán Donnead é o'inn- 
rine 0410, nán Cosáin capatt a eine met.“ 


35 


“-—seán ud SRIOOTA. 
I. 


1 sConcae Concaise, cimceati bear- tige win 


mamircin feapmurge gur Date mirceata, cA 4 ic 
an 4 vcugcan Cacam Dunne. Ap feana Cnocán, 


cc cimceati pie péinre no man fin prop Ó'n Ait 


ven BOtap an 4 vcugcan Deanna na Saorte, ir ead 5 
c an amm Cataip Onumne, te ceanc. Di reana 
éarteán an an oc ran fao 6, ur cá aon 
Cúinne amm ve'n creana Caipledn “n-a fearam for. 
'Úeabnócao an r Feat sun an an Scairleán 4 cugci 
“an Cataip,” assur sup b'e an cnocán an “ opin,” ro 
Sur Sun b'ar ran a CánLa Catam Opuinne man amim 
án an reana Caipledn gur an an mbaile. 

Díor-ra 1 bpanmóirce Cut Tyo pa BLsdain ‘v0’ soir 
an Trgeapina mite oct scés0 react nveie (1870), ur 
bi eótur mart asam ap Cacam Opumne Sur an an 13 
cin “n-a timéestt. Ui aicne mart, leir, asam ap 
feap Bocce 4 Dioú as imteacc amears na Hcomappan 
Surf na comanram 4 cota. Barry the Rake” 

& tupci amp. Ui ré bunte beas ar 4 mheabaip, Fur 
ono file ab ead é. Marsipctip rFoite ab ead é ao 
core 4 PAOhsil, AC nus 4 Cáinis na pRorleana 
““náiriúnoa” v’érsean vo'n Bappac voct eiuse 
ap an obair rm. 

“Ó,” soemesd ré tiom, “na psotteana Sattoa 
ran! Cuineaoan te puscc a'r te rán me!“ 25 


36 Seán ua Spiovta. 


Can éir nomne amrine vo cum an c-Carbos mire 
So Rat Conmaic 6 bear, Sur cap éir pomne eile 
aimpipie vo cum ré rán So MAgCpomta mé. Anpan 
bo Cuifiead Ó cut So bci an Rat mé. Tap éir mé 
zo Beit Tamall beas pa Rat vo cuine4ú go Cut Tipo 
anir mé, ag cabaipc aie vo'n banóirce, map bí an 
reana fasanc 4 Dí ann an uain fin nó soreca, gur U 
ré ar 4 fLáince, an vume bocc. : 


7.—sedn ua SRO NEA. 
II. 


Ni nabar ac, ir 0616 Liom, resetmam cagame ann 
an canna h-uain pin nua 4 cam pin beas irceac- 
6 Sonc na Sseice Cusam Ld te Slaovdac ola. Di an 
fipin beas Aorta Fur bi ré cuinreac. TA naoi mite 

s fuise 6 Font na Sseice so bci baile peas Cut Tipo. - 
OF capatt spur cane beas asam. . 
Sud irceac anro am’ aice, 4 m big.“ “mé n 

“ asup cabanrav — abatle bust.“ ' 

Do purd, asur, “Ó muire, a Aap,” an eee 

“ná nabe Cordce san com ompa Sar!“ 

Nee 4p cuatirß na Scomapran vo Cup . 


Seán ua Spiobta. 37 


 Cus ré dom sac aon cu4áiúrs So Cuinn ; cé 'n Ó” 140 
4 Dí can éir báir ; cé “n Ó” 140 4 bí porta; cé 'n b' 
140 4 bí as 'péanam so matt, Sur cé “nm b' 140 4 bí 
sf 4 mata ve éuma. I5 
an maineann Barry the Rake? appa mire. 
“AC, ni maipeann, 4 Ataip,” an peipean. “TA ré 
cap éir báir Le fava, Supa’ mart an maire 06 6!” 

“ Amen,” appa mire. “ File ab ead é,” appa mire, 

“spur ir ms liom so n'oeisneaó ré filrdeacc that 20 
warpeanc.” 

“Do vemesd So veimm, 4 Ata,” af reirean. 
““neórrao bu, 4 Ataip,” an reirean, “ bLúine pitro- 
eater’ 4 dem Té TAMALL maic Ó fin, nu4in 4 bí an ono 

Aimpip ann ruf na baome 45 Fá$4ilL báir coir na 25 
HeLatac teir an ocpar. Nuaip 4 cam na ppotleana 
nusda fo b'éisean vo'n Dannac boct eise ar an 
obain TM, asur anran ni paid sige ac beit as imtesacc 
6 ts So cig Cun béile bio fägait. Ni pai’ an SEA. 
no ole an Fad alse So bci So VTA An Opoc mri. 30 
Anyran níon nó fuimrce béile bio ASU 1 n-aon ci 
man bí an $anacúire inf Hac Aon BALL, Sur ba minic 
an c-earba bib níba seie mr na citzew móna “ná 
my ns csc beasa péin. 

“Di rasanc papoipce tuard 1 mDaite fhircéata 35 
an uam pin, ASUT nua 4 camp an C-ocpap vian an an 
mate pin vo Ceannuis an ragt ran min, Sur hom 
ré an an mm vo cabaint amac vo baoms bocca na 

rave pin pe man ba mo 4 Biod FAD ten. mana 


38 Seán ua Sníobéa. 


40 ab ead an rasant panóirce pin. D'péroin So paid 
arne ASac ain, 4 Ataip.” Fin 

“Di, so mart,” appa mre. “Sead anpan cu,” 
anra mire. * 


7.— Sen ua SRſobCs. 
III. 


“Of pean bocc wa comnuie tuard anren an ' 


Cat ain Opuinne, asur Seán ua Hpiobta ab ainim vo. 
Di an pean boct par beas neamenumm ann péin, Di 
Té pórca, 4Sur bi an bean níba neamenumne ns é 
5réin. Auf vonar an TSéI1L sp fav, bi mean acu, 
an m$ean ba fine, asur bi rá níba einai nd 
aoinne ve'n beipc. 
“Cus an Dappac aSaáró Lá an Cra Opuinne gur 
cu ré irtese 1 ‘orig Seam uí Spiodta. Oi an 
10 c-Ochar a Sur ir voc So fab na cite móna 
Teipite ain, Surf Sun Ceap ré so mb’ féro So 
Bpagad ré blúine te mite 1 ocig Seam. Dunn ré 
ipteac. Tí naib ré abpav as came te Seán nus 
4 rpuáin Té nd paid aon DLúine bIO pé Dion an ta 
13 “*Imtis o tuard,’ ~ reirean te Seán, gur 


cabain cugamn curo ve'n mm reo & as an óÓtáin. 


Mupcad ua Dram 'A tabainc ame vor na vaome a 


boct a. 


— a” 


Se mós 


Seán ua Sniobca. 39 


Cams 


20 


25. 
0 . viom 4” nab ocnar omm,” appa 


bs ‘ager cao "oubpaip 2’ apra’n Dannac. 

‘on bade ná paid,’ appa Seán. 30 
i 6 mai’, Ó thair, anran Dannac, asur 

af n, imd, cao n- taod nd bub fair So new? 
av n-a. taod nag innpip an tine? : 

i Ni Cadappamn te rav vo 6, appa Sean. 


7.—sedn us SRÍODCa. 
IV. 


| “Oo cannamg an Dannac Curse Láicneac btúine 
pipéin. Diod an cóin Cun na pspibinne aise 1 Scom— 


5. 


- 
; 


5 


40 Se an ua Spiobta 


„ Ata Mugcsd acd so Sunca Ulormhta, 
Tabari-fe curo ve'n mm feo vo Sean ua 
aa 
TA a bean “n-a h-óimrns, Su 4 msean Cpionna, 
10 TA ré ren "n-a Dneatt Sur berd ré amLard 
cordce.’ 

„geo, an reirean te Seán, bein test 6 tuard 
an pápéan ran, 4SuT cabaip ircege 1 Láimh an crasáine 
réin é, Sur $eóbain an mm. Dem vitnesr anoir 

15 com matt Sur vo féaorpain é. Tanpao-ra anró So 
ocsasayp. Ni féaopfamn oul Caimir reo anoir Leip an 
ocpur.’ 

““D'imóéis Seán 6 tuard apip, 4 A Sur ip voce 
So paid ré com buailce amac Leip an ocpap Fur bí 

20 an Dappac pem. Din ordce as curcim nuain a For 
ré Darte mirceata an canna ua Tuy ré agaro. 
an cis an cpasaipic. Oi sac aon áic eis oúnca. Dua 
re an vonur. Tam an creana- bean, an med e 
cise, amac, 

25 ““Caocá uac-re? ” appre. 

“ Cannains Té amac 4 töte pape. a 

““Oudpad om an pápéan ro Cabaine vo'n ne 
munc ad, an reirean. 

c' nom 4 Lert 6,” an pire. | 

30 i Sub liom 6 tabaipne ircese 'n-a Lámh péin 
06,’ an reirean. 

““éirc vo béat Sur ná bi am’ “boonao ! an rire;. 
asur te ma Linn pin vo fnap rí an pápéan ar 4 Lámh, 


Seán ua Sypiobdta. 4I 


1 i asur o mts ri irceac. Do pus ri an pápéaf 45 
matt an an óCain munéaó. 35 
bo „Dubai re, 4 Ata,’ an pire, - nan bpoLáin vo 
an pdipéipin pin vo tabuipic irceac a Láim péin vu.“ 
"Oo leg an / c- tt Mupcsd an péspécp. An 
case n-an léis vo Léim ré an an Scatasorp. 
cso tus vum é reo?’ An rerresn. 40 
“* C4 ré amuic aß an noopur, 4 Atari,’ an pire. 
Cum Cusam é, aft reirean. 
“Vo cup. Com Luat Sur v'f6se an c-Atain 
- Mupead ap Seán bí fíor aise nán b'e vo rSnib an 
| blaine filrdeacra. 45 
i ce tus vuic é reo?’ an reirean. 
“o'mmp ré 06. Do furd an rear Sur vo 
THHib ré cúpla focal an DLúine pápéóin. 
Seo, an reirean, ‘bem teat ríor é rin—ase 
rea, an reirean. so 
“Mo Stato re an an mna4o1 cige. Toba nu'o 
em Le mice vo'n vume boóc ro, an Treirean, ' agur 
dum Cusám an buacaill. Asur nuain 4 nasairre 
Fá ‘abate,’ an reirean, cui Cusam anTo an pean 4 tus 
bur an pápéan ro.’ 32 
puam Seán 4 oóicin te mice. ónran vo Catt 
beáin an buacaill 06 cA USD ré en mm. Tuain ré 
o ea gur v' féaofao ré a breic leir ra mate 
01. 
Tami an Dannac tan na máineac a bí cugamn, 60 
Sur puaip ré béile moic bib asur cutaic C, Sur 


e * Be oe 
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* 


42 Sean ua Spiodte. 


vub nab Leip ceset apir Sac aon uain 4 béaú. 19 
ain no eapbs eben.“ 
An foro 4 bi an pin as murmi an reit pin vo 
65 bemeamain 4 Lán eite cainte nag b'erom vom 4 Cup 
rior anro Sen an rSSAH 4 beanam nó Food. Um an 
vcaca m naw an rr. cpiocnurgte biomam ingo, 
na Sseice, Sur vo TS401Lear uaim an pin beds. 


7. se an ua SRÍODC 4. 
Vv 


Féscad aon 'ouine an an bénra beas pan 4 rsníb 
an Dannac. Di an min aise 4 iannaró, asur bí ain 4 
v' mnymt cab 'n-A Caob sun Ceanc chuag bert as an 
rasant bo Seán ua Sníobta. Cum an pite ríor . 
5 Mil cúireana. i 
Ta a bean "n-a h-óinris. - m' aon cpuag an an 
vcatam ro ir mo “ná pean acd porta te h-Omrg. 
Mésourgeann ré an cnuas an c-ochar 4 Bert oga 
-.. anaon. 

ro 2. Asur 4 mgean éníonna.”-——Da4 mon an cnuas 
é nuain 4 bí a bean ma h-óinTí$s, 4c b'é an oonar an 
pob an beit omrese 4 beit as bnaC am, ásur eirean 

opta-pan. 


1 n-aon ug 845 ! 


D'uacbárac. an 


a ré v teren so bpésopai rü a Bert Le 20 
á unge pem. DA mba 1 bpriorún 4 bea 
apa pail 4 Bert te n-a teacc amac. Ac “é. 
BALL,” Fur San aon trail 1 n-aon con Le h-é 
eact Ó'n ngatan ran So Ded ! 

. 45 rec amc 06 an na cere cúireanaib pin Cun 25 
fhussa, níon 6’ féroin Don Ataip Mupcad San an 
mm vo cab aint uad. 

do téisear Fitróeacc 1 0ceans4C41D iar t TA 
rieb So Léin So mac. "Do Duaró an btdine bess 
reset ren o'n “nen mboct Gv ap aon nid 30 
37 eng ruroeacta o An teisear iam 1 n-aon 


PEADAR A Cao ene. 


1.—bé10 án NOGITIN ARAON ann. 


5 SRAMADAC, 

. 

5 * 1 . reo agu amreap Láicreac umi 10e 
á. Duine le bia“ bead é, 


Es: a ae an Cuma éisín eite: 
2) Dunne Le bia b’esd 6. 
: ) Dan Lear ba Leip péin na cigte agur na aoine, 
3. Cuin na roc  oubainc ré ' pom an MT To, 1 bei an 
: ot on FSD anran 1 orped Eo mberd c Leir 
| If món an ndine pt va A ná Leogpad rib vom m géin mou. 


II. 


1. cum tásóce 1 n-4 mberd tcuirealL aimmnest vor na 

focleb reo. 

Dinnéip; soot; cige tóin; fuinnedig wadcamprg ; 

5 méi: cúna; Láimh dei; cinn. 

fe Be ban an Cuma éigin eile:— 

(a) DO Ving Té an é Féin vo tadcad ap 4 Sideall, 

) Vo Lest a fúile ain. 

(e ná biod ceirc onc. 

. abain na nóróce reo spur ommrpesn Fáircineac, uihih 

sol pard vb 

(a) Fuss có op Má an cige mom an opgatle. 

(5) Vo leac & far Le ain nuaip a connaic ré an nuo 
ráróce 'Ta' ME. 

be) Vo huge sip agur vo cattesd an thulled & enn 
an vopur mee 6. 


45 


46 Miceét na Duilte. 


2—micedAL na buile, 
I. 
sRamMAvAC; 


I. Tabaip ware an c-s1oeatc vo fe aon Ceann acu 70 
Usignesr; Eneann; ochar; canc; pipinne; pradancor, 
2. SEpiod an had ro, thin open vo :— 
(a) CÁ, ball gSpeannthan. Sleann favs vargneat 
Faden; spur uin rata vo'n nad ro: 


(5) Cégavan 4 Senn spur vo'féucavan onpainn spur 


níon éuipeavan o tulle ruime ronan. 
3. Abe an náó ro 7 an cníthaó peaprs, ung vatard % 
nue & fnoirear an dic bi cuipre agur ocpar opm, 
spur on eco ovine a buail umam ov” tappor 
ain puo éigin Le n-te éabainc vom. 


II. 


1. Do éuip rá an búinceac airce be Epusgthérlige o'án 
aime mo 04 eus math, 
cob curpeal, cao ir vidéLeonad, cao ir innrcne 90: 
*Daiptesé’ spur ‘clus’? Agur i bun-ééim vo 
* ba ch bee * 
2 ‘Came an pm big Lie 
Cao if curpesl sinmnest vo he Big Lee? 


3. ‘1 gceann reset mbliadan'’; ‘tugar reset mblaaóna i 


ag reiceath.' 
Cav na éaob gu bpuil oeipiniseacc ‘pa’ Leicmú oo'n focal 
“buaóan '? ; 


a) Cur an calath—téth géan a'r Bi ré 'n-a coraib, i 
b 80205 n 8 . a derer ? 


2. “Ó ipoeat na pocail acd 1 n-earnath R 


dens ä 


a 


Ceanbaitt Duróe na n-ómnán. 47 


3. ceonbott bude no n-óthnón. 
L N — 1 ax sia. “ 


* BRAMAvAC, ‘oy AA? 

Ese, 4 se. éigin eile:— IR 

: N — age an an mbóéan ume o'án b'ainm. cg 
Rusd 


6) ‘chim ag. oul roin „ réacainc an bréaopainn 
meitesl vo Cnuinn 

ou bíon. Apo-caiteath ammfipe againn. 

AL um pom ee aon náó acu fo, 7 770 anpan 10 

i | | ocpeo f mbe1% cia leo: se 

File bead Ceanball, 

6) Milam ar oul. . 

uil . 12 ir piop oui. 

há s.a Ip on psd fo, spur 21mTean firme, within tol pard 


‘Oubsipc ré so pad pean ann nán aten eu 1 Bun 
FhUu1$ ouine ve Ouine eile cé'n b'é an pean 
ess burbe. 2 


II. 

1. Cav ir bun- m vo níor ria”? 
2. Ci fide blisdam ó fin. Cod ir um vo'n focal 
Sy pic 0 . 
. pic oe éigin eile 
15 an . trocps® tom vöôn do Cun Le céile. 
b) Ni Luge “ná Cáimig aon we path ar mo béal, 
(c) Cuinreao cánc Leanna Leac, 

fásam le h-vadacc, 
a Ni bear an cainbe bo fan. 
4. Cém paroce 'n-a mberd (1) cuireal geinearhnac, (2) cuireal 
one ae oo'n focal ‘ Eine,’ 


48 1omnotL Artne. 


III. 
gSnamo voc. 


r. Cr Leanna; rgocán arcinn; roin Lárhaib; cúl na cúinge 
ra’ cpailig; Le n-a feirm: rei na Luinge. 
Cav ir curpesl, ca 1p oicéLaonaó 7 cs” t within VO :— á 
‘Leanna’: atem; Lache“; ‘cumge’: rala”: 
“reir; Lunge ? 
2. Abaip an Cuma eile :— 


a) Cav ap a fon. 
D’féroin nip b'reanna bom roth 6. 
ip mast an thaire gpg é, 
) NL aon here bert Leac, 


3. Abaip na náróce reo agur uithip tolpord b: 
(a) Téanam onc, ma “r esd, agu biod vo Suro ven deo 


ager. i 
(6) Niop deiner Féin Hm oán IP oeire ná é. 


4—1omnoLL aicne. 
I. i 

1 

sramavac, i 


1. Abaip an Cuma e, 
a) 1ompolL Se ne. 
b) Tugad nud Le u- ite do, 
(c) Ni món vom Bert mod an an gone. 
(á) cán ber é 3 cá naib a e. 
2. Cúm náróce 1 n- mberd an c-pan-céim vo: i 
ag ; oear; blut ap; compónoaí; mot, | | 
3. Abaip aimrean Fndt-cartce, uihiín rolpard vo ro — 
Cuaró te Meese. Vo cugaó pub Le nite bo, agur . 
vo carpbeansd 4 Leaba to. 


E 
4 
8 
i 
* 
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II. 


I, Cuin spoeaé na Focail, acd in- erna an :— 
(a) Bam an voécéip on c-éo0aé—Ceann an cuinncéana. 
— Dí an plaors ¢6th Lom —h-ub pé. ) 
c) an me “n-a por’ an cuinncéin—Lóircín, 
2. Cuin on focal‘ beim? pom an náó To 7 anTan abain é :— 
tp é a tug an ooócúin ná gun éascnuúoT o bi aip. 
3. Abe simrean fhremese, within 10A vo ro: 
i an cuinncéin an colba, dip ip é ba óéanaise ching. 
4: Cov 1p bun-ééim v0 be déanaige’? 


III. 


1. “1 bpieb notre na Leaptan,’ Cav ip cure vo Leaptan’ 
€59 17 innrene do? : 

2. Cuin 1rceac na Focail, ará 1 n-espnath an:— 

(a) ni por’ pé—merrge. 

(, O'fése ré—éeann an Endpoepa. 

7 Ag ceatc ame —an Leasbard. 

(4) Guin ré ume com ciug—ov’féso Té. 
3. Abe um 1oLpard vo ro:— 

(a gs AE nár leaban gig. 

(5) nion Saipig ré an ouine, 

(e) Connaic ré rg & einn ann. 


‘ 


5.—S5uRAIDE ACT AN Leasa. 
id 


sRamMAvAC, 

I Cup ‘vem’ pom fac son psd acu fo 7 anpan abain op 
an Ecuma nua 140 :— 
a) Orbe Bann vo b’ead i. 

Sgéal senat vo b'eaó an pedal, 

b'feann Liom go mbeinn ra baile. 
Cedpoaige met vo bead 6. 
e ba Cuma Liom. 
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2. óbain > Bape ewe: 
(a) Sten mo é6thapnta! 
(b) Da $eann an mo opm 4 taipbedine Eup piop é. 
3. abo aimrean $nác-Láicneac, vithip rol psrd oo ff: 
ní por rene ná pica ná pathail, + polis ná paid 
cabapts esc 'ra' g, as Sein. 


II, 


| Se d el & 8 caince,” es: 
s an focal e -tomlin, Cao ir cue co? 
1 coo 1 vo? - 8 
2. bm aimrean sndt-cattce, with ustard co To :'— 
Soca bit Eo rer ays 1 Eo ngEorortoir. 
3. An áir ute baosal oóib, i 
Cao ir bun- eim vo ‘ba Luge’? 


III. 


1. cui spceat na focail acrá 1 n-earnath an :'— i 
(a) Vo pug ré ré'n oá orguil—agupr öl ré '§4 Leogainc 
uard Tríor—ónuim an falle, 1 
(4) vo pug ré 'n-a bacaLainn — an ualsd. 
(c) Vo éum ré an coleth—agur o'fágs ré anran 69 
éasaona gur cóilliúsn. 

2. ‘Cun muincipe an leere. Cov ir curpesl, cao +r 
ene seer coo if mnfone vo ‘ muintipe’ 7 v 
“Leara ”? 

3. Abe on pad To, aimrean fáircineac, umhin nerd 
00 — 


“nuain 4 Connaic an biéeahnaí o Bit gcúinne va 
ren nöd coops 00 Leogad anner Cuige % ovine, . 
sesllam duc gun bainead gest ar. i 


IV. 


1, Abe on flige eile :— 
(a) O'aimrís ré o bara, 
(b) ir vos 5° brut vere liom anoir mupab ionann 
, oT nie 
(c) 67885 oi maroean bnónac, 
& $eannáin dumm ir ole vo Énó-pa. 


— 
5 
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“oubainc ré ” noim an pdd ro 7 anran abain é — 
a hapa mere an c nid eae carn ré Lán . 
un uithip 10 po og te T9 — | 
iss “Dems ré & funde spur cuip ré 4 ec mon dime 
oud ° r Ady bodo. 


6. nud eim on an scopabl. 
R SRAMADAE, 
8 ssn na paroce peo, 7 simrean Láicneac, unhip vatard 


(a) Ep théna Lope ab'eaó 100, 
e) Deas * pec cao é an phuegeb 4 cugad an 
iy SsebLaib ar na calthaineib mine pere. 
2. cusp ese na = 6c4 1 n-earnath H. 
mí pnaib ri com h-o.c 26: pov, Athtac—ba dig Lear— an 
ahan abr i 
3. Cúm npáróce “n-a ic cuireal, sinmnest vo Fac son 
ce ann acu f: 
Mice; calaith; rléibeib. 


a II. 


ve — an flige eile :— 
Sup b'fiú e 4 Bpacci 04 novos. 

“in mba. ná cuppai an Learú opts ni bead aon 
; that ‘pa n-obain, 
2 Le obe Lath; Leip an Láih; of bpeie mina; go merit 
one na h-oibne. 
cov ip twpesl, cav ip vitéLaons®, cao sp withip o 
Obamp; Lash; Láimh ; móna; orbpe 7 

+ Soa réa 7 mast ware. 

2 Cui 6 Tin 3 Druim ceirte. 
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II. . - 


1 Cup cee na FOCAIL 1 n-earnam an :— : 
(a) v4 Ty an . catain 4 Bead 
e) nior greed aE dluipe—obs 
Niop imnpesvsa n-ten son * 
& Warn gig j 
(e) Cnomavan—é éeirciú. 
2. Abe na pdrdce reo 7 aimresn Láicneac, urthip usted 
0 :'— 
(a) Cabanraroír málaí mere mine cotpce sbaile Leo 
4p an aingeso 4 gedbarvir. 
(6) níon B’fror coo i na marteasrai a bainrí ar an 
. capall ran, 
(e) Cánagoan :rceaí, níon iCeaoan aon c-puipéan; ni 
féaoparoir é. 


IV. 


1. S's eme Le ropaib curge.’ : 
Cav wz mnrene vo 'á'? Cav ip eurpeal vo ' ropaib ' 7 
vo cuige ? 
2. Abs é reo 7 aimpean fáircineaí vo :— 
V'imnpesvan 00 cé'n b'ao 7 coo 4 Bi usta, 
3. “eim$, 4 Seáin, spur can Linn go brei é, spur Eo 
nnn oúinn CaO C4 ain. 
boat é reo 7 cornuiS man feo :— 
* Oubaipe ré Le Sedn,’ sc. á 


N 


1. Abe an Lige eles 
a Ibn 5 Lei cupta uime aige. : 
5 . éun Labants wd go uain e vo temp a. 
2. Abe an h ro 7 within wstard 00 :— 
Imerg1d dee, a busca, cker biod c agaib. 
3. Cum “oubainc ré Le na buacaillí ' man cores an an dd 
Feet & 06, 7 abain op an e nu4ó é. 
doo 31 sbaip an an plige nuad é 
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7. — Sean ua SRiob ts. 
bb 
BRamsv046, 


r. Abaip an náó To 7 aimrean Láicneac vo: 
Ne sé rgéal gun net pesipledn 4 cugci ‘an 
“poe spur gunb' é an cnocdn an Opuinn,” 
2. Abamp withip 1oLperd vo fo :— 
möitzireip pgorle ab’ ead é 1 ocopad a fg. 
3. Abain an flige eite: 
i Cuinesvan Le puste a’p Le rán mé. 


b) Dí ré ar a fLóince. &. 


II. 


1. Abain an náó To 7 within 1oLpard vo: 
“Suró wre anro am’ aice, & fin bis,” apres mire 
15 gur cabappev mapc beet abaile Suc,’ 
2. (a) ná pabaip Coróce gan cóin 1ompaip agar! 
(5) Suna' mart an haire bo é! 
Cup bum mallatca 140 ran, 
3. Cun irceac na focal acá 1 n-eapnath eh 
5 5 4 bí oéanath 50 matt spur cé'n — a bi 
cums, 


— 4 Meter 


0 
III. 


1. Abaip na náróce reo 7 mre sn Láicneac vb: 
(a) Di an bean níba nesth-cpuinne ná é péin, 
() Dí ingean acu, an ingean ba fine, 

2. óbain é Teo 1 aimrean Fáircineac within tol pard có — 
Camis ré agu an máLa aige agu é pollath, 

3. TH paib aon bLúine bid ré dion an cise. 

Cav i curpeal 7 can ir vitetbsoneb vo ie 

bid; vion; dige? 
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rv, 


I. Ee vo béal, agur ná bi am’ bodpad ' an pire. 
a) Cup vu, Lear” hom os mé sal abain 'r 
Dumm nuaó 6. 

) bai unn tolpard vo. 
2. UV ré an vonur: Cáinte an c-reana-bean mae. 

abo an náó ro j aimrean gndt-catéce, uin tolpard ‘vo. 
3. Ábain within 0 v0 ro — sé 

o T&ao1leaár uaim an pipín beag. 


Vv > (8) 
* * y 3 i 
I. Ni’L son cnuas an an ocala ro tp mó ná pean acd pórca 
Le h-óinnis. 
(a) Aba an mós „ vo fan. 
6) Cao ip cue vo.‘ óinriís f 
2. Do 


gear riLróeacca 1 vceangtatad rafatcs, 
Coo i within waterd vo ‘ ceangtataid rapaéca’ (an curpeal 


céaona)P 
3. Abe an Cuma ee: 
beró ré athLaró dre. 


1—beid án noóicin araon ann. 
ceisceanna, 


i. 


1 Eat ers Diapmud an Scoca an ragapt nua 4. 
r ? i 
2. In 0Ó1$ Leac ná gun $éancúireac an rpheasnha é? Cao 
na éaob ? ug 
3. Cao é an brús acá Leip an Brocel “slop”? 
4. Cao é an potpr vo Óoncae Concarge 'n-a pard attne ap 
VDispmuro ? 
3. ón par ors céthnuigte aise bo péin ? 

6. dé, cao eile? 

7. Cao é an mear obi atger ne ο roi bocc agu rbb 


Ein? 
i cob 'na cob pan? 
9. Cav é an bnig acd Le “ Ouine Lefora” ? 
10. Cá bog Oranmuro s em bid 7 Lóircín na h-ordée ? 
II. Op cui ré “na aigne go paid ré ré Comaoin acu na aod ? 
12. Coo a tug ré? pee ' 
13. Cam é an Cir Sup Ceap Té 1 n'aisne péin so parb pé 1 
vorioval Cuige? 
14. on mu ré ceanathail, an na vanne? 


1} cá 4 gold : 
16, Do cáilLLeaó ouine vor na céthanranaid Lá, cé’p bé péin? 
15 ón Beiß Oianmuro pé óéin an com ? 
18. An Labain ré an ocúir Lei na oaoine o buail ume 4 é as 
| oul ann? 
| 19. Cav Fá Sup Leanaoan é? 
4. At tain ran Le Oianmuioc ? 
2t, Cá bríor ouic? 
22. Té deine cob oubainc ré Leo? 
23. Cao é an óneac é? 
24. Cav 4 éugrpá ó n bpneagna ro? 


8 
N. 


. 
Se II. 


. An Brogad Vianmuro cuspesd oinnéin 6 ufig na tine? 
2. mana brated, conur 4 tuicesad ré mae go mbiod ré ann 
ain! dies 4 Leicéro an riúbal? 
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3. Cao 4 Éug Drapmuro go cig Votcéip Mae Suibne un 

4. In paib an oinnéan an Lest-caoid noimir? cule 

> nua 4 fnoir ré ßere an cige ce a thoturg re? a 
Cép gelb ré anran? ee 

7 4p buail, ré an 5 45 7 oe 
Cav 4 Conte Té per 

— Cin &umn Tee á fs 

45ur cao 4 dem pé Leip on breoil ? 
72 Cár féué an votcimp? Cav na cob gun feud or 8 csv 


4 ¢onate ré? 


12 Cav 4 tug nuar an pratgne é? 

13. Can Sab ré nuain a Cdimg ré anusy ? 

14. Coo é an podanc a conatc ré ann? 

15. Sp CáimE iongnaó 7 feng ain? Cá bríor owe ? 

16. An dun Uianmuro aon cruim ann? Cá brpiíor vnc? 

17. 1 moeine na oáLa cao bein an ooccún? 

18. Cav bein Diapmuro anran 7 cov oubainc ré? 

19. Cao é an ef sun SLaoró ré ' 0occúin na Smaoince' ain? 
20. dn Bragad na oaoine pléiriún meg 'ra' méro pin? CÁ 


Spor OME? 


21. Cao oeincí man gel ain? 
22. Derd Sp noóiéin anaon ann’; cé'n b'rao an berpe ? 
23. Cao ba bé Leac a Ceap Uianmuro bot? ii 


2.—miceal na buile. 
ceisteanna, 


I. 


1. Cao é an pager rséil é reo ; 
2. Cóthnáó toin beinc, ineaó? Be 
3. Cav ob ainm 061 1 

4. Cia'cu 'cu a bá ag ceirciú$aó an ouine eile? 

5. Cav i an eo Ceirc a uin Tá Cuige? 

6, C é an bpig acd Le “connuiseaóc 7 prée bliaóaimn "7? 

, Conur a fneagain miceál i? 

5. Spur cao & Cum abaile aipir é? 
9. an fave 4 bi hi ag ceatc abaile ó'n auer 
so. Cav é an roger 70 anna é? é 

11. Cá paid an rnután as port? 
12. Cá paib an biolen ag för ? 
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3. Cé hav & bi as te an boten? 
14. CÁ pet ge ae 
15. “NSE puansé an brad é,” cé oubainc é pin, 7 cao vo Fo 
| Mail an c-é aoúbainc é as cage? 

A on Fe é an biad ná cuinreabó marmur an Sune, oo nin 


17. Conur & bi míceáL nuain 4 fnoir ré an sleann? 
158. Cé ain gun ichn ré brad? : 
109. gur cao é an fager pressne & rpuain ré? 

20. Cao a dein an éuro eile acu ? 

21. Cao & dein midéedl anpan cm matt Leo? 


II. 


k. Cav 4 fete ipcesé ’pa’ gteann Lá? 
2. Cao & Fuß ann i? 
3. Cob & eum Tá airce 1 cao ‘na taob? 
4. Cao é an he dP ei? 
8. Cao Dem na vaoine buile? 
. An paib mac alla e' gleann? Cá bpior dur? 
i bor „ bi an Bamtest cníoónuisce aici, cov o tem 
an 36? 
„ 4p Lean na baome 1? 
9. Cao s óeineaoan? 
10. Sn path an gleann ana-varpnesé 'n died pin? Cá 
Dior vc? 
tr, an sm ng bird ran gun Labain aoinne ann? 
12, Cé Labain 7 cao oubainc ré? 
13. Cé tei gun Labain ré? 
14. An bpuain ré aon fneagna? 
15. “Can am$ir i?” Cé oubainc é pin i catam? 
, Cao 06 FO paid ré ag capgaipe? 
17. Sp pes somne é? 
18. An favs ne bird ran Sup Labaip aoinne ? 
19. Cé Labain anran? 
20. Cav 4 bein ré ran - Labain ré? 
21. Cav “na éaob go naib ré peer? 
22, Cé áin sun févte ré 1 cao oubainc ré? 
23. ne Mee rán cad & Clin an tiicedl 22 
24. ón pavd a bi ré ag ferteath Le caine an fm big Lé? 
23. Cao é an céupme a ait Tré of bhac an an Eceilc o 
éuin an Serre! 


« 
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26. Agur on F404 “na bier ran sun Labain an pean món? 

27. An mó bliabam an pao à cp Té Cun an méro fin caince 
oo óéanaim ? 5 

28. Cao oubainc Cáic nuain apg Tá an rgeub ? 

20; an ag ma4gaó 4 bí 

30. Cav & bei vo mieest pillesd abaile wir? 


. ce anbau bude na n-amnán. - 


ceisceanna. 
I. 


1. CaO If ainm oo'n rgeub ro? 

7 Seon ‘na cob gun slaodsd Ceapbsll buróe na n- mH 
a . 
J 3. Cav ab ainm vo'n fean o buail ume an an mbétap Lá? 

4. CÁ par’ Ceanball ag vul ? 

5. Sp Besnnurgesvan v4 céile ? 

6. Cav Í an dere 4 * Tavs èun CeanbaillL? 

7. Cav oubainc Ceanball ? 9 0 

8. Cao é an rnd 4 Bi ag Tats ag Choir an TeampailL? 

9g Coo é an bpig acd Leip an brocal “ meet!“ 

10 Cav vo b'áil, Le Toads vo'n theiteal ? gaye 

11. “Ni vewirm ná gun mart an c-am 6. Mimg é pin 7 cé 
oubainc é? 2 2 

12. Cao é an rgeul a bi a; Caóg Ua h-Calluigte 1 ocaob 
Ceanbail? 5 

13. Cán Cute an Teil, mee? 

14. cohur 4 éum Ceanball é réin 1 n-artne bob? 

15. On bum. an béanra ve &Loan-heabain gat? MS cá, 
abain gan Leaban é. es 

16, Conur o taipbednan an béapra fo poh Ceapball 'na 
file, “na ceolcdip, 7 ‘na tomdnurde ? 

17. huain apg Ceapball an pgevl ceo o Sem ré 4 co 
oubainc ré? : pe 


N N 5 

1. Vo Bios ceirc ag cun iongnad an Úaóg Ruad + Focthnu ge 

cao Í an Ceirc i? oa Pie 
2. An meer ré ndn bréroin 06 póin An vo Curp Le céile 
3. el bríor duc? 1 


+ we, 
re 
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i path na chi nrdte nin brérom o'fosLuim ? 

. Abe = hae too :-—put, pérle, pilrdeséc. fes 

6. Seaó | Tabsip oúinn an pneagna a tug Ceanball ain. 

7. &p Cnero Cobg é? , 5 

s an seall vo Cum Ceanball leir? i 

. an 5 Caóg parca Leip an ngealL? Cav 'na éaob? 
“04 brasainn Cipe —— ain.” Cé oubairc é pin? Cao 


paid ré as cainc? 

„ onan? 

12. Cav 4 Di ag Éamonn OF $4 Véansth? . 

13. Cao é an Loet a pan Caós op obe Camormn ? 

14. Conur 4 beannuis e. bob, 7 cao vubsipt ré Le TadH ? 
18. Cabain oúinn pneasna Tards ? h : 

á Rss . Cav é an c-Gpougsd eile à tug Caós 0’ Gamonn? Abain 
ne Sa 


focalaib péin é. 


7 


III. 


. “b'féroin nán breanna Dom math é.” Cé oubainc é pin? 

— Caéain & oubainc ré é? Cav v6 Fo par ré as cagainc ? 

85 i re mbead fal Le oéanatm as Toads, conur 4 déanpad 
if 3. Cé Cone on cüp anran ? 

4. Cia'cu cu Labain Leip? Cav ian cet eu ré éuige? 
. Tabsip pneasna Lism oúinn, 

6. Can é an c-épougsd 4 tus Tads vo Liam 1 ocaob an $aro ? 
. Cav oubainc Ceapdoll anran Le Tavs 1 ocaob na Luinge ? 
8. agur coo oubainc Tavs Leir 1 ocaob an bew? 

9 “Cá mo bine Leanna beinée agam-ra.” Cé oubainc é 

fm q caéain ? 
10. Wusip aps vac | an méro pin cao oubainc ré? 

a orth é an Céao Line ve'n vdn a cum Cabg & gan for 

do Féin 

142. Abatp on canna Lire ve. 

13. Abe an cpiomhad Line 7 an ceatpathad Line ve. 

14. Cao é an mear 4 bi as Ceapball an an béanra ? 

15. Cav oe pag nuain aimg ré an béanra ? 

16. Cao é an Loet a oer eae 

317. “ní h aon wa bert Leac.” Cé oubainc é pin? Cé 

leir so noubaipe ré é? 7 cao h tod go noubainc ré é? 

5 5 


4.—10MROLL Aicne. 


ceisceanna, 
I. 


I. CÁ paid an gnóáraéin ag oul? 

2. Cao é an 5nd a bá aise ann? 

3. Cao é an bus ac Le an brocal 'gnáraéin”? 

4. Catain a fnoir ré Snáro masónoméa ? 

5. Cav Cuige EO naib ré ag péucaine’na Cimpall gur é ag 
gabáil rior Détap na Sop? ‘ 

6. Cao oubsipc ré Le pesp-an-cige nus o bá ré as oul o 
éoolsd? . 

7. Cav é an pager ovine a cuineaú ipcesé 'ra' Leabard 'na 
teannts? 

8. Cao é an cóÓtrhnáó a bi wi an mberpe ? 

9. “ní mop vom Bert an an gong ana-thot.” Cé oubainc 
é pin, 7 cé leir so woubaine ré é? 

10. Catan & oubainc an cinncóin gLaobaCc ain péin? 


II. 


1. CÁ paid an ouine bnedice ? 

2. Cabanparó ran 8 breás do.“ Cé oubainc 
é rn, 7 cao 06 Eo nod ré ag ex 

3. Cao é an pig ocd Leir an Brocal “ pronn-tuanad ” ? 

4. Nusin a cmi an ooCcúin éan n-air, 7 on Sn aige cán 
tus ré agard? 7 

a aa an er 'nán eu Tré ná par’ an dit ceanc aige 

6. Cao é an pe deln Leabaró go paid an cinnedéip 
Luise ann? Cao ns éaob ran? ae 

7. Cao é an cin beannóa, i 0616 leac, „ BI ag an 
nooócúin ? i 

8, Conur 4 bi an pas. 1 an paoban aise ? 

9. Cav bein ré plaors an cn s, Tá 

10. ón Ceap ré Sup 'é an ouire bnedice vo bi ann? © 

tt. NA naib bet ‘ya’ Leabaró? 

12. Cé'n b'é an canna vume? 

13. Cav ne éaob nd peacais an votctin é? 

14. Sead! nuain 4 Bi an plaors beanna as an nooccúin 
oh meißt ré abaile? 

15. Can ders ré 7 Cow bi aise 'Á óéanath ? 

16. nÁn thon an meirgeoin é? ; 

17. Cao é an Cuma, i vdérg Leoc, 'na par’ ré nuain & bá 
na bpsonste go Léin Glee aige? aa 
60 


. 


lompoll Sine. 61 


III. 
Cao é an cCúir sup fit ré éan n-air aipir go vri'n c. 
fhear ré an 1 bere pea, us s 
Nuom & Clin Té Eo dcin cig cov & dein ré? - 
ur 4 bi an caloth pé n-a arais “7 cao ré noeán ran? 
4. Cao é an cer ap 4 paid an beinc a bí 'ra' Leabard an 
Fo 5 an * — vata? 
c em an vod nuain 4 Cm eat “ cao 
Oe ona Ln a e? Ae 4 Pe i 
6. nuain ré an Ceann an vouine bneóice, ben Ler, 
€40 4 thinig ain 7 coo na éaob ? 
2 meer Tré sun för en gnueg an faro a bi ré amuic ? 
8. Ce bi ann in aon con? 
9. An bein e emg tannacc an an noume vo bütreset? 
r 


10. An one 
It. “ Vo buard pin an 4 Breacar-pa math pór v'obaip,.” cé 
oubaine é pin 7 cab 06 Fo paid ré ag 45210? . 
12. “Cao véapparo votciipi Concarge 7 Daile Ata Clist 
if 4 neorran an préul To 0616.” Cao o an * é? 
13. Marre! Nin Wen an c-amavdn an ooócúin! Cao pé 
nee an amaoáncaóc? 
14. An mó ovine 4 bi beanpta aise 1 noealhao ? 
Ká Cé'n b"ao an beinc? 
16, Cao & dein ré Leir an 04 Lompa? 7 cb éuire rán? 
17. EE me samáineac & bá cügeinn cim & 0’ emp an 
seáraé: 
18. An 4 teatc amsé sp an Leabard 06 cao & €onnaic ré 
4 éuip songnsd ain? 
i 19. Cao 4 Cuihniís Té 'ne tsob? 
20. Conur 4 bi ré ag cun na Fe be? 
i 21. Coo é an fran + bi ré 
22. Cao 4 Cuin on cant ain? 
23. Cav a Connaic ré ‘po’ coban? 
24. Cao & dein ré anran? 
25. Cao vubsipc re Le reap an. tige? 
26. An sthlard a Ceap Tré nán b'é réin a Bi ann in son Cop? 
27. Coo & Lao an o Lertéro pin ve theanst a 


5—S5URAIDEACT an Leasa, 
ceisceanna, 
i 


1. Cá naib an rgsunaíóeacc an riúbal ? 
2: Cé'n b'é an rseularóe? 
3. Catain & bi an rgeul inrce aise? 
4. Cav ba boi Le ouine à bead as éirceacc Leip an rg eu 
3 cao ‘na éaob ran? 
so” Dresnn liom go mbeinn 'ra' baile.” Cé oubainc é pin 
“ catam 
6. Cao na éaob gun breann Leip Bert 'ra' baile? 
7. Cé A fneasain é? 7 cao é an apne 4 tug ré ap? 
8. Cao é an rater ourne an cáiLLiúin ? í 
9. Cao ar 50 mbiod ré 1 gcóthnuróe ag maoróeath ? 
10, c cam Cm eile an thuincip na porlige.”” Cé oubainc 
é rin? 7 cao "na éaob go noubainc ré é? 
It. Cé’p b'ao muincip na poilire? ! 
12. Cav i an anagóinc a bí ron ÚórhhalLl món 4 an ep? 


II. 


I. Cé eum oeine Leir an N oonur ? 
2. Cé'n b'é “pean an rig a mo”) . 
3. Sp pérdcrg Oóthnaill Leip an rocenugad o Sein Sean 
eaconéa ? 
4. conur a éaicn ré Leip an ocáilliúin? 
5. % man pin péin an Leos ré sip so paid 8 rárca Ley: 
6. Cav é an c-athnar o Bi Aige an BGH) 
á Cov 4 Pg, Be rc 00 DOH éun an Beane a Séanath ? 
Conur 4 bainpead ré rárat oe'n cáilliúin ve bann o 
éuro magard ? 
9. Úi onoé-ainm ager na céthanpanaid an Sit Sipigte, coo 
93 „% sá = 1 3 
10 Do tin u aput c eile an du i'n dic 
an ordée Ó ree eee 55 8 e bé 
"ao an beine 1 cao é an End é? 
11. Cao é an Chip Sup Copan an dic pin? 


62 
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12. An pod aon Coinne acu Eo mbesd Véthnall mór 1 an 
ap ann, Lei? i 

cee ouine acu s cus ov’ 1appard na coe 
. Cap geb an pean eile? 2 
nue 4 Teer ré cúinne na polige cob o dem ré? 
Cav ba óóis leir a oúins é? 
7. Spur an bé a mac 4 Bi ann? Cé ele? á 


. i 


1. uain & Cáin UóÓihnall so cúinne na noilige an paid 
don éomne aise ZO paid aoinne beo Laircis oe'n falla? 
ge up 4 pus Té an cáilliúin Le? 
* a she 3} leir an ovdilligip nua o fpotpesvan 
& 
é 


4 Cao & dem an fean tior 7 cao oubainc ré? 

f bas an dür Bo, moubainc ré A rn? i 

58. Cao ain Sup Cuírthniís Odthnall nuain epi ré an gl 
Lewe? See 


: 7. Conur 4 cum ré rseón thuincip an Leere! 
8 Lé: ar mo Lármaib é.” cé oubainc é pin 


7 cé ds go paid á „ 
N 9. 


85 


ceamnae à bi Laircis ve'n fate nuain 


14. Ager cé thear an cáiLliúin o bi as ceaóc ? 
15. Cav oubainc an pean far: 
16. Agur cov oubainc an cáilLliúin 'á fpeasaince ? 
17. Cav oubainc an rean Cuar „nir? 
3. 1 nt na comte cab 4 bern ré? 
„cp Cure an csopa ? 
. Cad é an Sead a cum an ct ar? 
. Cav an pean €uaT nuain artim ré gut a1 cóilLliúna? 


2 & éonnaic ré an ouine 1 n-ineao ma caonet ? 

800. Abur cao mop $eaLl an an tui mbotc? An einig 
20 op- rean ? 

. Frei ceset Cuige péin cav amp EO paid ré as cuſhneam 
u n' aigne péin? 

1 einig ré onan ? 

i 13. Cé Bi ann? 

a 


64 Rub éigin an an sCapalt. 


IV. 


foes 
. I. Cao 4 dein feap an carpin bpic nuain & or ré tent 
VéthnsiLL ? ee 1 laf . r * L 1 7 
2. Nusip 4 m 1 gcúinne na porlige co é on 
SG nid an af Cuin ré Lg Pi cao oubainc Te? 3 
3. Cao sin Bun Pug ré anran ? 5 he 
4. uain & Óuin ré an canna cere cao & bem pé? 
5. Cao é an rpneagna & tug an cóilliúin ain? 
6, Caíain 4 Cuig Seán an Leara cé Bi aige? 
4 ir does Eo bu deine Liom anoir munab ionann ar 
math.“ Cé oubainc é pin 7 catain ? 
8. Cao i an cet & Óuin Seán 1 cob na caoneac ? 
9. Cao é an ppecgpe 4 pus ré 1 cé ward ? 
10, Conur 4 puged an chu abaile Cun cige an Leere? 
11. Catain 4 Connaic Seán 50 mba leir róin an éaoina? . 
12, “ Ordde fúgac, maroin Mis oor 
& $eannáin ouinn, ir oe vo $nó-pa.” pe 
Cé oubainc on Lest pann ro 7 ca0 06 Eo naib ré "$4 éagaine? 


6.—RUD E151N AR AN SCAPALL. 
ceisceanna, : 
¢ 


1. an mbiod na púcaí ag benahm meantaill vo Seán tua 
h-tapLaite tber? 

2. Cov a Conne ré vain Ergin ? 

3. So mó ontotáin 4 Bi aige, 7 cao é an reger 140? 

4. Coo é an crlige theinestcaine 4 bá acu? 

5. "uain feats an an bremm, an an Fo athanc, cao o 
Chópreá uaic ? 

6. Agur cov 140 na pmasomcl o tiocpsd irres wt arene ? 

L my & fiarnócecá Dior rein: 5 1 N 

„ Conur a $eóbprá pneagna an na ceirceannaib rm? 

o. Cao é an mi-dd ré noeana vaten Seáin Rá 1 
an voéinigestc Go vo €ógainc, 7 cars Le beses 1 vo 
bainc ar an áic? Baek, 
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et aa II. 
1 Cao a Steeb Déanath Cun “fíor & Bert asac ná naib an 


éa 
| Ate Sem hole agur o'Féac Té camall uaic? 
2. Cav a 4 anyon ? é 
2571 ú na Trpáranna 4 di om ne cappargpestass οο 


Cao réuoraí vo éu rár 10nca ? 
is „ An Bpéroip 1ao vo Ven Lo céséca ? 
5. Conur 4 cattci 140 vo faotpi? ? 
eo Dpatci an Learáú ne scóin? 
Con 2 an Leará ann? : 
r Sun chu on obe v' stain Seáin 4 Lertérd 


Leers opts ? : 
. Conur „ bi an ppeul ag stain Seáin nuain & Ó'éims a. 
Clann ruar Cuige ? 
12, An món on thuoipigean & bi ain, 7 cao é an pagar 140? 
1z3. Ap bus oÓib beic go maic cun oibne? Cav “na éaob- 
EO noe:inean cú é? 
14. Conur oibpigesvir an caLam pósanca? 
15. In „bein úráro o'aon pub 1 bpumim capaill? Cao 
na Cob nán demo ? 
16. tem 4 bibi ag obain 'ra” popcac, 7 cav i an oben 
4 semroir ann? 
17. Conur a tugarvir an théin abaile leo? Cav ’na cob? 
14 Cao é an nuo ba pagapiéle vo bi re CÓrhanranaóc P 
19. Spur cap a demea curo ver na cohapren Leip an min? 
20. Cav unge? 
21. An veugarvir uate 1 n-sipge 1? 
22. Catain o ßeibei seoppo-Curo aipigtwo wipes ? 


III. 


1. An noíoLaó muincip teplarte aon mhóin ? 
2. Cav a biod ee os évithnesth man feat ap? 
3. Cao é an crmíobLóro a bá 'ra' rreul ? 
41. Co 140 Na ceirceanna a Biod acu BA froppuige 04 Céile 
Auf 4 Biod ag aneh buspta v? 
3. Fé Serpe cab ain Fup focapnurgeavap ? 
6, Cá bpuanaoan an c-aipgeso Curse ? 


66: Rub éigin an an sCapall. . : 


7. Cao "na sob nán innreaoan o'Á n-acain an obain & d. 
op 28 acu? i 
. Cia'cu pean acu Sued go h-aonac megepomts ? 
g. Cao é an FG o bi aige ann? 4 
10. an pai’ an Cur eile acu as oben an Lá ran man ba 
sní leo a bert? 8 
11. Cao “na Cob? 
ta. Amaé 'ra' Ló cav a bíos acu ó'á Séanath ? i 
13. Um Epdtndna cán $aib bet nb cp acu ? 7 cao eule? 
14. An pars ré Coperte an Guicim na h-oróce ? 
Is, Cao “na éaob nán tCeaoan aon c-ruipéan? 
16, Anran Cao sin bun foconuigesoan eaconéa péin? 
17, Cav 'na éaob nap vergesvap ‘na Commbd ? : 
18. Conur o em a nopotaip 7 an capall a gan Fíor von 
'crean-ouine ? 
Rí Cao 160 na ceirceanna 4 Cuinesoan Cun & nopiotén man 
Seall an an gcapall ? 
20. Catain o Cuithnigoan an o Ó'innrinc o'á n-ten Eo naib 
capall acu? 
21. Cin Cuineaoan an capall 1 gcóin na h-ordte ? 
22. Cao ré noeán é pin? 
23. Conur 4 bead lige bo ann? 
24. nue o furgeaoan go Léin Cun bid cav i an Caine a Bi 
ap prubsl eaconta ? 
25. ón món, ba O61§ Leo, a $eobaroir an ualaí móna 4 can 
"ns taodb ? : 
26. Cao a tabapparvir abaile Leo “ ainseao na móna ?. 
27. D4 bann ran, cav é an biad poLLáin o bead acu 1 scóin 
an €eannais 7 an cSathpard ? á i 
28. Agur cao sp EO mbainrí na maicearaí pin go Léin? 


IV. 


1. uain 4 Bi an ruipéan ere acu v0 fLearhnuais ouine sou 
mae. Coo éuse ? 


2. Cav & Óuin tongsnad an an souro eile nua a Chime ré 
srceací ? 
5 3. Cao oubainc ré 7 conur 4 Labain ré? 

4. Coo oubnaoan Leir 7 cán méeasan? 

s. Cao & dem bert acu or an scopall? 

6. 1 gceann camaill cao oubainc ovine aca? 

7. S5ur cao oubsaine an canna pean? 
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'na cob nin mat Leo fertesth go maroin ? 

9. an ei 4 acu dust od” tanpard Seáin Donnésd ? 

10. Cá * Seán pompa ? 

11, Ap bpuipice é óúireacc? Cá bpior duc? 

12. Sp zappen SO cpvard op Seán ceatc 7 an capall & 
mc? C4 Brior duc? 555 

13. Cav i an cob Ceipe 4 cui Seán éúca? 


: 14. Cav é an fpessps o brrain ré? 


* 


Ea V. 
. An eig Seán? ' 
2. CSO 140 an 04 nid & Bi aise 'á óéanath m aonfeacr ? 
8. Cao 140 na Ceicne ceirceanna & froppurg ré dio’ 7 é 
45 cup ume? 


4. An éÉairbeáin an capall na cémantai cemmp o'átneaih 
Seán hd? . a dh i 5 ‘ 7 1 
5. Cob o dein Seán nusip opis ré conur & bi an capa 
1 cao oubainc ré leo? - * 
6. “gs an céthapts 17 reann op voman gem an an 
oceinnéar a bere ain.” Cé oubainc é fin? Cé leir so 
moubainc ré & Cao é an compte é? 
7. ón moeinean copall cion vo og Nr? 
8. Cob oo na h-ainithrdte 4 cosanan cion ? 
9. Cob & dein Seán nue ain ré sun cóthanóa ceinnír an 
éapall gan an eie vo Cosaint ? 
10. C & thespavap huain o connec Seón Ag P? 
17. Le neanc £EáÁiní cov & Cé = Seán a óéanath 
12. Cav &4 taped amac ar a“ béal 1 n-ineao caince ? 
13. Cnéir beasán aimrine cao a tug ré ré nceana 'na Ecean- 
naéaib 2 7 Coo oubainc ré Leo? 
14. Sp Óeineaoan hub ain? 
15. há paboan ana-neatmh-CuirEgíonac 1 ocaob capaill? Cav 
ré moeán ren? 
i 16. Cia'cu acu Imp von crean-ouine man gest er on scopall. 
i Item? 
17. Cao . N an c-aéain ler? 
18 Sp $á 0616 dul go cig Seán Uonéaó 1 n-aon Con? 


7.—seén ua SRiobtca, 


ceisceanna, 
I. 


1. Cav i an paint ve Concae Concaise 50 ocugrán Catam 
Upuinne ain? 
2. Opéip óeabnaith an rg cao ain go ocugci “ an Catan” 
agur an Opuinn” ? 
3. Conur & Éuic Té mee sup slaodad “ Cat Onuinne ” 
ap an mbaile? 
4. Cé'n b'é "' Barry the Rake 4 cán Gómnuis ré? 
Conur 4 4 ré é fem? 
£ can Fá Lige Besta Ho 1 ocorac & foogail, spur cao ré 
noeana bo é Cabot ruar ?P 
. Cao óeinea ré man gel an na rgoileanna “náiriúnca ”? 
(á Cán éuip on c-óíain Deaoan siéne ain? 
9. Can arpepigesd an reger 6 Danóirce & tipo ? 
10. Cé aipepig é? 
11. Cav 140 na popdipergesta “nan Cart ré cnéimhre pon & 
ocáinig ré éan n-ar 50 CILL Uipo ? i 
ta. Cav 'na tao’ gun cuipesd go CILL tipo é? U 
13. Aguf ná paid pagape panóirce ann ceana? 


II. 


1. Cao é an gnó a Bi ag an brpinin 6 Sone na Sgerte oe'n 
cragsanc? i 3 
2. an raoa 6 Sone na Srerte c tipo ? 
3. Cao i an Sin bócain a BI ag an rasanc ? 
4. Cad i an Beannatc a tug an finin bess vo'n cregape 7 
cao ‘nA taod go paid ré burdeat v6? 
5. Cao 140 ne cusps! 4 Bi ag on pagepe 4 Cup an an 
Sripin man geall an na cóthanranaib? 
6. Coo é an céncar a pu ré an “Barry the Rake”? 
7. Cota & bá an opod-armp:p ann? 
8. Cav o vein agape panóirce baile 2 nusip & 
di an gábcan ann, dun 4 dome vo Coimeáo ó'n arhgan? 
9. Cav vob’ amm vo'n cragert ran? 
10. Cé Bi ag cnáCc an an fagane ran 1 cé Leir? 
11. Cav fan cet & dunn ré dun An ta Pesvan man g 
ain, 1 coo é an fpesgps 4 pus 76 f 
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Seán Ua Spiobts. 69 


HI. 


I. Cán mei Seán ta Spiobts ? 


2. An par] ré co 3 An pai’ aon thuintéin ain? 
3. Cia' cu callin ne Ne Uni i 


7. fhaire! nán thon an cpus$ 1s0—cprGp neasth-gonta 3 
n-aon cig athdin? . 
| 8. Can meiß an bappse Lá 4 cov é an cig So noeis ré ré 
n- Odin ? ! 
9. Cao é an gpábcan a bí ain? 
10. Cav 'na cob 'nán det ré go oci na cite móna 1 n-1neao 
oul Fo cig Seáin? 
It. Cao mocuiß Tré ren o par’ ré 1 bravo ann? 
12, Can Cup ré Seán sv’ 1appard no mine? 
13. Cao 4 pus Seán Leip eun na mire a tber abaile Ley? 
14. An brpuain ré an thin? 
15. nue & éeireis an Dannac é 'na éaob cov oubainc Seán? 
16. uain 4 froppurgesd ve Seán an eib ocher ain coo é 
an rneasna o tus ré usd? 
5: ón imp Seán an finne? 
18. An tarén pneagna Sein ter an mbannac ? 
19. “Ni éabanpainn Le náó nb é.” Cé oubainc é rn 7 CoO 
vo EO naib ré 'á Capone? 
20. An ocairbeánan ran go paid Seán món-éúireac 'na flige? 


IV. 


ues Cav i an é61n 4 Biod ag an mbannac 1 gcóirhnuise 7 coo 
éurge, 
2. ere a“ ré cao oubainc Seán cao & vein pé 7 c 
id ré rior ** 
bas an bruil an béanra ve glan-theabaip spac? MA cá, 

abain é. 

+ pg an bpig acá lei on tt ““Lioméa Éan : 

s up cu on ibneoineacc 7 cov vubdat 

n 5 ré en rsp 5 1 rer 

6 Cao é an foliinesth o tug ré bo “na cob? 

7. Cao pé moeana vo'n bannaí ferteath 1 ocrg Seáin Cun 
Eo vriwcpad ré tan n-air ? 


0 


70 Sein ue Hpiodbts. 
Lá 


8. Cotain & for ré baile mircest an canna h uain” 4 
cán tug ré a$aró ? 
9. nuain 4 buail ré an oonur cé é€áin mee? 
10, An tug Seán an páipéan 01? 
II. Conur 4 Fusin TÍ ved é? 5 
12. Cao oubainc TÁ leir an Trasanc nus o tug fi an 
páipéan 00 ? 5 
13. Cob & bein en pagape nue 4 bi an páipéan Léisce aige? 
1 cao é an c-épot 4 tug Té ud? : 
14. dn ocairbeánan ran gun eum on date Mupdsd rpéir 
1 brilióeacc ? : 
15. nua 4 cugab Sedn ne Löt an en ré nónb' é an 
pile „ bi ann? ‘ 
16. An path veallpath rimplide an Seán ? 


17. Cav oubsipe an pogane Ler, 7 coo Spourg ré oo'n thnsol- 


tige "na éaob? 

18. Cao cubsipt an paganc mo ay ap an mbappat ? 

19. Ap bainesd an c-ocnar ve Sean? 

20. An món ve'n thin à fuain ré? 3 

21. nic obig Leac gun that on bail an Seán an blame 
pilidescca bert are? 

22. Cao i an fáilee a puain an bannaí Lan na thames ? 

23. Cao é an cuinesd o cused vo? 

24. Cate o Rap an c- An Pesvon Leip an bpipin mbeag? 


V. 


I. nua a rnáb an pile an béanra cov a bi aige "á rappord? 
2. An mó cúir vo’dtneath ré oo'n cragaipe Sup Ceanc 06 
cruas bert aise vo Seán tis Spiobta? 


3. Cav i ééa0 Cúir ? : 
4. Cao ns éaob gun Cúir cnuasa é fin 7 cow 4 théavurs 
ón chusg? 


5. Cao i an canna er? 
4 Conur o bi an rgeul, nuain o bi a ingen ns h-óinris 
dom mart Le n-a mhnaoi? 
7. Cao fan cpithed cúir o tug an bannaí? 
8 Cao i an ceatpathad cir? 
_ 9. Comur „ toipb-dnan ran gun theara an Fete a bá an 
Seán ná mba bneosce a bead ré? ot 
10 Cav de an c- GM Pesvan 1 ocaob an bLúine pilrdeatca 
ren 4 rid an Dappad ? . 


NOTES 


tent THERE WILL BE ENOUGH IN IT FOR US 
| BOTH.”—I. 


1 8.60 é a an O:ianmuro, that is (or, was) the Dermot.'—$iúo 
1 6 apply to pres or past time. 

k + 3 agen -. . ku Seu, The ent form follow- 
sea . implies ir or some other verb understood 


oe ie 

i “on en B., D. was known.’ 

9. ná paib anran at a cope, that that was only his right.’ 

ate 12. ba thé Stor 0's b4pp, ‘who was better pleased on 


‘i can éir bar, after dying’; had just died.’ 

17, 18. éun caince bainc a, “to get talk out of him.” 

19, 20. lr mop... morn, ‘Tt is a great shame for ye not 
to leave me alone ‘to-day.’ 

21, 22. war an genes¢ .. . éuar, “with the grievous loss that 


have lying up there i” 


a „ THERE WILL BE ENOUGH IN IT FOR US 
“uh BOTH.”—II. 


v. fíor vo b., “unknown to D.” 
aL r en Ooécúna, D. walked east to the doctor’s 


hE ‘buard ere 1pcest sir, ‘he went in further.’ 

12, 1 tarneic ré en bépo... on mor... an Cor Caoine 
feóLa, he saw a big table . . . a dish. . . a leg of mutton. 
—The def. art. is used in Irish to give emphasis, espe- 
cially in describing 8 unexpected or odd. 

1 5 cLuaraib, to the ecard. —No art. required here in Irish. 

: 15 . Sidesll, to do his best to choke himself.“ 

i - 2255 vo Lest a fúile ain, So opened his eyes wide,’ lit., 

“his eyes spread upon him.’ 

71 


72 NOTES. 


aguTr may be simply omitted in translation. 


32. $eibeas . . . péin, ' people found a joke even in that.’ 


2.—MAD MICHAEL—L 
2. Le connuiseacc agur pice bliadain, ‘for more than twenty 
ears,’ 


y 

10, 81. CoO . Pes + resnnthan, What kind of place is 
it ? A queer place. The use of cá in answer to cav é? 
2 * máil e an 4 jection rather than 
a y, the true y following it, after a comma. 

19. Ni... ap dune, it wouldn't give one a surfeit.’ 

23. an C . . . umam, the first man I met.’ 

2 An méro . . . é6thgan, those of them who were near me.” 

2 wee éuineaoan ... tonam, ‘they paid me no further 

eed.’ 


29, 30. ac méestc ... Brolain, ‘but “to go on” (.., 
went on) eating the watercress.’ 


2.—MAD MICHAEL.—II. 


2, 3. Coo vo feötrei, ‘what should oome,’ lit., what should 
be sent, or directed.’ 
3. „ beo. . amide, but a straying cow.’ See r. II. 23. 
5. an búinceac ba tpusgthéilige, ‘the most piteous bel- 
n , 


lowing. 

8) 9. agur ál mac-alla ... pliad, ‘and when the echo had 
answered her seven times from the mountain.’ 

10. éuin 71 on Caleth of, ‘she ran away,’ . ‘she put the 

nd from her.’ 

II, 12. níon bioóg ... ann, ‘not a voice of man or beast 
arose.” 

15. Sipigim géim bó, 1 hear the lowing of a cow.“ 


NOTES. 73 


: £4 & Bha anonn 06, ‘ after a long pause.’ 

25. ir é puo aoubainc pé'ndA—— ‘ what he said was——;’ 

lit., the thing he said was [nothing else] than—— ’ 

n rk are vo in the Irish 
i phrase. Also the peculiar use of “ná after ir é vu, etc. 
25. C an gLeann' boóan agaib, “the whole den is bothered 
with ye’; ‘deaved with your talk.’ 
28. téimg uaisnear ~~ began to feel ores 
30. ag ber. . . an sprain, expecting the s question.’ 
32. hub éigin ró$sanca, something good.’ a 
32. 
34. 


4 é ge etc. Fh 25 above. : 
nb. . . ELeó, ye were very noisy ’; lit., it was ye 
that had the noise!’ * 


3.— YELLOW CARROL OF THE SONGS.“ —I. 
* . 6, “whose name was’; Ht. that it was name 


6. An fous... tpistl? ‘How far are you going?’ 

12. réacainc . . . éruinmd, ‘to see if I can gather a 
metal. — There is no exact English for meitesl; 
English-speakers use the Irish wor 

14. nae món baince, nearly all cut.’ 

20. cé'n b'é... burde, who was the little yellow man.“ 

22. bá coraé fresagpa spec, you answered before anyone 
else had time. 


3.— YELLOW CARROL OF THE SONGS,”—IL 


2, 3, OS gcartinn . . . Leip, ‘though I should put my whole 
mind to it.’ 

5, 6. bionn beser. . . enam, you are [always] making 

: lit. you have poetry at its making. 

7. 04 fo... noeana, ‘if you could observe it.’ 

10. ni Lu$a ‘nd, not less than. — Ihe whole sentence means: 
“I never made a bit of poetry, and not less [did I make 
it] than did a single word ever come from my lips out of 


74 NOTES, 


which anybody else could make poetry.” The. 
form is: I never made a bit of poetry, any more th 
a single word ever came,’ etc, 

15. cuippeav .. . Leac, Il bet you a quart of ale.’ 

17. pagaim Le h. uo dec, ‘I leave „i. e., I declare a» 

as if it were my last and testament.’ 

21. oul níor pra ein, “get on any further with it.’ 

22. an Funken an geall ? Will you lay the wager? 

24. betó opc -r viol, ‘ you will have to * 

26. o'á óéanath, at its doing.“ See 5, 6 (above). 

33. Cad uime 5° brulin .. . einn?!“ are you shaking 
your about ? Rá : 

35-6. 3 . yan, that green sally will make a bad 

37. n o thalamc asam, I have nothing else.“ 

39. on poo ún, the — stuff.’ 

39, 40. véanpard Tré on gnó, it will do.’—In Irish the phrase 
would be ete without on snó, cúir, or other 
noun, 


3.— YELLOW CARROL OF THE SONGS.”—III. 
Ir. b'féroinn non. . . Math é, perhaps I couldn't do a 
ote thing.’ 


12. ni puinn. . . agac, ‘you are not doing much good’; 
5 baire nothing N * hand. : 

19. Cao cá onc anoir ? What's with you now ?’ 

22. Ps Le go vo éup uipet, trying to put a gad on 


23-4. an an ocuatal, 'left-hand-wise '; “the wrong way.” 
24. Car an goo... Cuinse, ‘twist the gad round the back 
of the swingle-trce,' 


32. 17 mart. . . spac é, ‘you have done it well’; well 


you ai 
53-4. CÁ an geall. . glen, vou have clean won the bet.” 
54. be sog fem. mop, ‘I think that was too big a 
at 


59. ni aon mae Bert leac, It's no use to be at you!’ 
Ni h-aon thart, etc., is also said [ and is certainly more 
correct.” P. O'L.]. Nas 


NOTES, 75 


4—MISTAREN IDENTITY.—I. 


t. aite: . „ blieben, upwards of sixty years.“ 
++ „ Megénomes, as he was Sis doen into the 
a 4 of Macroom. See 1. II. 12 initial. of 


es: a ernie is not asp. 

* baile me aman... Té, — sa from the west by 

2 95 o Prep. ore B' vourn necessary 

wa seat in the next line (see below). 2 

8. 25 828 Dotan na Sop fior, ‘coming down by the road 

b. na Sop 

9. 45 Féacainc ..,., péséaine . . . lóiroín, looking about 
him, to see where he would find Nia: Note the 
different uses of redn with and without sr. 

13. 2 75 “ + « caitce sige, “when he had eaten his supper’ ; 

wor his food; his meal 
19. Cu. . bee “the grazier went to bed. He went 
4% to sleep’ is expressed by Cuic 4 éooLaó ain. 
22-3. ue ge .. 62 ——, where should he be sent to 


sleep 
24. “n-a cooled, e) asleep 
Mh aes; def, aft. for a hs See x, II. 12, 13. 
33. eg. . mbeinc, they both fell asleep.’ 


4-—MISTAKEN IDENTITY.—II. 


3. 1 de: 2 É & bi ain, “the doctor's opinion about him 
he had a fever.’ 
4. nán a sii 2. beannas, it would be necessary to 


. . I have not the things here to shave him 


7. cabanparó . «+ 06,‘ that will give him a nice cooling.’ 
9. Duail . . . uime, “ he met an influential neigh bour. 
th. vo ant é ee sip féin, ‘the doctor recollected him- 


1 ur an cin ige, = ‘eine taking his apparatus 
+ eam a5 See 1. Ih 23 (Cáimg, ‘came,’ is often 
used in Irish where wae is said in English.) 


4 


75. NOTES. 


18, tapla ....10nca, “it so happened that the two houses 
on same plan, and were done up in the same way 
inside.“ : asa 

22. ap an Leabaió . . pin, ‘to the same bed, as he thought, 

beside which Me bad been earlier in the eves? 

25. ap col ba, at the outer side (of the bed).’ 

25. ir é ba Séonarge tiring, it was he who had arrived last.“ 

28. bi an 58 . ie, he had a perfect edge [on the 
razor]. 

29-30. ba geapp so heb. . . aige le h-ub ré, he soon had 
the — skull as bare “i white ass goose-egg.” 

30. Nion tug ré ré nvears, he never noticed. 

32. $laoró ré, ‘he called,’ in the English sense of visited.’ 

33. dig an Cúinne, the corner house.“ 

36. vo buail . . . anonn, he crossed over by the bridge.’ 


4-—MISTAKEN IDENTITY.—IIL 


3. bi pe 3 . . + talath, there was a little swaying 
ment in the ground 

4. ni h-aip-rean a bí ré, it was not in him.’ 

4. thime 7 . „ nd Leapéan, he went to the house and 
wal up to the bed.’ See 4. II. 15 (above). 

6, 7. * So. . . opts, ‘although they were very 


11. ¢var soni here ‘ at the head of the bed.’ 
13. sur polur ... Aige, “holding a light.’ See . II. 23. 
14. 15. ni feacair . . o bá ain, “you never saw such wonder 
oat oe ag eg. Bé be neat 1 u Dill de tive. 
16, 17. bain ré ... en, he gave it a gentle or Sh 
18, 5 buar ... o'obaip, that se I ever saw!’ 
23. cpomad Eo mart, à good finger- 2 H 
24. Cad véspparo ooócúiní, ' [the doctors, what will they 
say? — This repetition of the subject occurs in many 
languages other than Irish, and was once common in 
English, but has now fallen out of use. 
26. berd m'ainm 1 n-áifvoe, my name will become famous. 
26, map dehnt ap an TFG, as a proof of the occurrence.” 
30. Cones ré cuige... Faoban, ' he took the soapsuds 
and the razor. . 


vors. 87 


ö og teasc . „vo, as he was getting out of bed.’ 
37. ¢un puinn... déanath, ‘to ask many questions.’ 
40. éump ré 2 he 7 mó 5 hin ; 

+ 4507 eagles aip——, ‘ fearing that——.’ 1. II. 23. 
44. 25 cun ne Tlate ve, ‘hurrying along’; lit. putting the 


‘45. buail . . . uime, “he came across a fine spring well.’ 
51. nad oear an obain i reo! ‘isn’t this a nice business? 
S —The word obe often keeps to its fem. pron., even 
when the work’ referred to is a circumstance or set of 
, such as would usually be represented by 
the pron. é (masc. for neuter). 
33. 00 $laoúar + - + SLaoóac, ‘I called [you] as early as I 


5.—THE GATHERING AT THE LISS.—I. 


a 3. 4. spur „ Caipín, . . spur rel. . . innrmc, in his 
xa _ speckled cap, and his Siar his telling a Fenian 
á nos See 1. II. 23. 
3. oci . . . ann, until it was well past midnight.“ 
9. 10. ná ned. . . a5 Seán, “that John had not brought into 
e Rá 


12. ra oe nA h-éineann, all the elves and fairies in 


16. b’feanp . . . baile, ‘I wish I were at home.’ 
21, 22. ná paid . . . sin, who had no feet at all.’ 
25. Bian... sige, he had a good tongue.’ : 
27. gun bess... aonaó, “ he would think nothing of 
f a whole fair.’ 
28. g thaordeam, lit. “at its boasting,’ its referring by anti- 
to the clause following: ‘that neither ghost 
nor pooka could frighten him.’ 
35-6. ch cipam... av’ bet, ‘the people in the graveyard 
have something else to mind beside looking after you.’ 
38-9. man '6 eas . “ or- ra, As if you wouldn't be afraid 


a yourself. 

a 40. * ná 285 “[I assert] upon my word that I would 

be not. C. 1. I. 3, 4. 

42. 8 ake . pio é, ‘that does not prevent its being 
NA 


49. bios geall, ‘I bet you ; lit. let it be a bet. 
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5.—THE GATHERING AT THE LISS II. 


2. reap an Caipín baic, ‘the man with the kled “25 

4: arte ais ré ann, ‘let him stay there.’ báin a athe 

5 rpéaopain ... abaile, ‘you can go and fetch him home.“ 
abet Le often equals the English word fetch, 
which usually includes the three ideas of going to get a 
thing (or person), getting it, and bringing it bab. 

9. vo Cuir an Lug an on an oF on ocáilLliúin, ‘the tailor’ 
courage failed altoget 


with lugs, ‘less,’ and los, ‘a hollow,’ are not con- 
vincing. It must be taken as it stands until research 
may make it clear, 
10, II. agur aa . «+. oige, after all that he had said.’ 
1. II. 23. 
13. ná Leogrod eagle, that fear would not allow.“ 
15, 16. go mbéaó , . . & bum e, that he would have com- 
pany as lo-g as he had the tailor on his back.’ 
19. ve bánn „ cov’ cance, to pay him out forall his talk.’ 
20, 21. Dusilid sees boór, * ye lift the poor man up on 


back. 

It. Ni par’. . . oóib, “they thought there was no safer place 
or them.’ 

32. an cúinne céaona to, ‘that same corner.’ 

33. toirg.. . . an dic, because of the ill name of the place 
(for being haunted). 

35. cabain Leac an Coons, fetch the sheep.” See 5, above. 

42. an ouine, Seer. II. 12, 13. 

43-4. feap na cope, ‘the man with the sheep.“ 


-. 


5.—THE GATHERING AT THE LISS.—III. 
I. Eo =. . . » Larmuic, ‘to the outside of the grave-yard 


2. Su é *_* * „ 4 rde, ‘he t the tailor sitt 5 

4. 8. 11 leegainc je n letting him dota over the 
wall into the corner.’ 

6. pug ré . . „ waled, “he took the load in his arms.’ 

9. 10. FAO ré . . . cdrllidip, ' he let go of the tailor.“ 

10, an foro... Coraib, as long as his legs would carry him.” 
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13. ture ré 1 laige, “he fell in a faint.’ 
8 6, she snatched him away out of my 


24. Sep ee Sec ar, that he was startled ’ ; lit. that a 
Start was taken out of him.“ : 

vo pit Té leir péin, “he made off’. . 
9. nuain s bi. . . Cusp aip, when Big Donal had a grip 


4 7 .. 5upb’ é v., he had no idea but that 


i ceacc ane, c to fetch Macc 
: ae at man 9 06, 2 82 had been 
= Es 945 théro maoróeath, , . pticaib, ‘ teal tho bass boasting he 
Pa ae had ever done abot his fearlessness for 
= 38. oe thipoe ... fesros, it would not be amiss vy him 
o boast still more thenceforth.’ 
39. a é. © . carteath anrto, “seeing that he had spent a 
couple of hours there.’ 
4 ni féaorainn bpest ain, * I could not catch him,’ 
40-7. Cov e. . . man fin, r 
47. cas é man one óuic “What sort of behaviour is it 
or you é 
St. bein Ra reo uaim, “take this from me.’ 
33-4. vo Ot mand. he dropped the dead sheep down.“ 
57-8. v’sitim . . é, the man above recognized it. 


S. THE GATHERING AT THE LISS—IV, 


1,2. uain... cup ve, ‘When Big Donal had got over 
his terror.’ 

7. e bualed . . ame, “but to walk out at the door. No 
prep. in Irish here before an vopur. 

12. gous gears on ouine . . . cnesvars, “they heard some- 
: y below, grunting.’ See 1, II. 12, 13, and 1, II. 23. 
18. ag Fine an ee aif, ‘catching him by the head,’ 
22. Of é ir peann 4 eures, “since is what you will 

know best.’ 


27. ab vy ionann a'r fath, ‘if not the same as before’; i. + 
if it never was so before.’—The whole phrase means: 
n me now, whatever there was 


8o NOTES. 


50 cé leir— ? to whom belongs—— ?” ‘whose is 
Fog Seán . . . leir, John took up the ato 
9. eed fégec, etc. 
A merry night, a sorry morn, 
Bad work yours, my brown garraun.“ 


6.—SOMETHING WRONG WITH THE HORSE.—I. 


- “pmo... rcoca” “the ghost c 

stocking-vamp.’ (Séaona, pp. ) 

4, 5. ane desc 4 gene very diffeult to till.’ 

5. 04 bréacrá vet, met san were to look from you’; i. e., if 
ham looked from where you stood, without walking over 

e 

6. gan cartige .. . Lertéro, if you were not accustomed to 
such places.’ 

6. vo buailrí . . . aigne, “you would be convinced.’ 

8. ná son Pas . +. sipts, ‘nor to make anything out of it 
at 


10. ni fer es usic st——, ‘you would see nothing abroad 

but 05 S8 8. —. 

10. an uail, a heap,’ ae ‘the heap.’ See 1. II. 12, 13. 

11. n- Schuab eb, n stacks. 

12. 50 3 3 Eo Lom, “very hard and very bare '— 

often an Tatooine force, 

16, 17. 3 Leité10 . . . diol ar? ‘in such a scrub of a 
e, and attempt S 

18. gn na h-éineann, Irish affairs.’ 

10, an con .. . Éineann, “the conditions under which the 

2 people lived.“ 

21-2. go é an pusged ... néróe, “how the Gaels were driven 
t oí the smooth level lands.“ 

24-3. beats, . é. spes, ‘to make a living and a rent out of 


27. an oéiprdestc .. . tégainc, ‘to take that dairy-farm.’ 


6.—SOMETHING WRONG WITH THE HoRSE.—II. 
ur o' dure, * as it appeared to á 
2 Mes a Ay . Tee, ‘in between the 6 
4 celdros Leacan, fairly wide.’ 
go bréasraí, ‘that it was possible '; ‘that one could.’ 
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- Ds . . , mouas, “that they were worth the trouble 
; lit. worth what was got of their 


ea. ori gun... éurge, until his children grew up for him”; 
ac 51 be 4 to rr E : 
cá stan Lároin, “very broad and strong.” See 6. I. 12. 
29. 5 cúinne ba tail. the smallest corneas 
30, 31. (san) a Bess . . . bainc ar, without getting more or 
Ba. Og less profit out of it’; lit. “without getting its little or 
oe wigs 2 „ f bog 
* n poncais, a gr 0 Sú 
39. Biod 540 . . . pa crnátró, “turf was needed in the town.’ 
(41-2. nusip .. . fusp, “when the cold weather used to come.’ 
43. seappa-turo aipgro, a tidy little bit of money.’ 


5 


6.—SOMETHING WRONG WITH THE HORSE. —III. 


I. 00 tuts mumcip tanlaite, the Hurleys saw ”; perceived.“ 
1 5. bum beaga sipgro, a few coppers’ ; ‘a little money. 
nán bruimirce oo Leisear, “which it was not easy to 


9, 10. ay * .. bol, how much turf would they have to 


12. 0á sceannurgci . . . coe, if the horse were to be 

2 bou on credit.” 

15. Ag cun 'r ar chiceath, putting [one view of the case] and 
balancing [with another]; debating. 

17. Fuanaopan,. . . on taraécc, ‘they borrowed some of the 


i money. 

18. 6éeannurde ... , EConcai, ‘from a butter-merchant 
in Cork.’ 

19. an pean ba fine acu, “the eldest of them.“ 

26. „% 100 . . . an bpean, “for thinking of the man.” 

27. conur a d’emedéad leir, “how things would go with him.’ 

29. ni fésvarvir . . . réacainc, they could not cease looking.’ 

31. rennt a' breicrvir, ‘to see if they would see.’—See 

last note (above) and 4. I. 9. 


N 


82 NOTES. 


32. ni par’ ré cargoice, he had not come.'—The verb to be is 
used here in Irish. 3 

33. Sp Copneig no gCeannbac— an does not aspirate the initial 
of a word 3 deſinite erb 

33. 45 pee anonn, looking out across country.“ f 

35. nd on pean . . * éabaiprc Leir, nor the man who was to 
bring the horse.’ 

39, 40. Dual, ré .. . an clér irres, he and the horse 

+ walked into the yard to them.’ 

42. cé uaró n-an... é, from whom he had bought him.’ 
(n-an— sun). 

46. an matroin amóineac o bi éugainn, the next morning.’ 

48. man 4 mbíos na ba, where the cows used to be.“ 

50. éun bid, ‘to table’; “to their meal.’ 

57-8. 1 gcóin, an eapparg, against (as a provision for) the 


59, 60. Ni par’... uain pin, ‘there was no yellow meal in 
use at that time.’ 

60, 61. nion d'or. . . ran! There was no knowing what 
benefits would be gained from that horse.’ 


6.—SOMETHING WRONG WITH THE HORSE.—IV. 
2. Eo bs we ré... apir, that he might take another good 
00 , 
10. ran 4... Tean-ouine, ‘lest he should wake the old 
man.’ 


13, 14, en pean o Bi... ceannaé, ‘the man who had just 
bought the horse.’ 

18. tugavap camel, they spent some time.’ 

19. "$4 mer. . . curse, ‘ rubbing him with wisps of straw.’ 

22. có ré co mart . . . againn, two of us may as well.“ 

24. PG nt aip, “to look at him.“ 

26. ná oéanraó ré an Fu, “wouldn't it do? See 3. II. 39, 

o. 

28. wean ocaca ro v’ordée, at this time of night.“ 

38. cé n b"ao, Who they were.’ 

40. com éigin bnediteatca, ' e attack of illness.’ 

42. cb ir ceanc . . . 06, What we ought to do for him.“ 

42-3. má terbeann . . oparmn, “if he dies on our hands.“ 


NOTES. . ae 


n amuié 'r amac, we are ruined out and 


47. Ses aon nwo ain, “everything the matter with him. 
31. aon cainbe déanath vô, to do him any good.’ ) 
52. con Linn go bpéacain aip, come with us and look at him.” 


1 


 6.—SOMETHING WRONG WITH THE HORSE—V. —. 
3. Cav o . éairbeáinc? What oms of illness does i 
h. a sympt ! 


1 Sim ect 'án mands, that is just what is puzzling us.“ 
8. ni a . - Con os, ‘he does not make any move at 


i 8. ole matt ná oonaróe, good, bad or indifferent“; lit. bad, 


5 or ed. 
(2h leir, one of his shoes.’ 
16, 17. if mre tus . . . ain, ‘I was the first to notice that he 
was sick.’ 


21. níon Cosain ré a cine, he has not chewed his cud.’ 

23. og bull. . . bái, ' fain with laughter.’ 

25. As iméeacc sy 4 thesbarp, going out of his mind.’ 

os 5 eum ré cun Labapta, he tried to speak.’ 

22 Com Lust ... „ ÉasaS ar, as soon as he moved his 
82 vy speak, it was a shout of laughter that came 
out of it.’ 

29. agur „ mbérl an leatad, with their mouths wide open.’ 
See 1. II. 23. 
29, 30. Sur ná reaonaoan ... „ thesr, ‘and “that they 
did not know (i.e. they not knowing) what to say or 
to ga i a mg 
31. tu eis e eón once, “he saw their dismay.’ 
44 — mb'áil IS . . + oóth-ra, “if they would only have 
told the thing to me.’ 
45. vo neórráinn vdib, I would have told them.“ 


‘ 


7.—JOHN GRIFFIN.—I. 


4 5. timéesll pice pre... Sorte, ‘about twen 
perches or 3 ol the part of the road that is 
called Windy Gap.’ 


9, 9 an rg LV Fur , “it seems by all accounts 
; t——," 


84 NOTES, 


II, 12. sy ren 4 tiple... mbaile, ‘from that fact it hap- 
pened that C. D. became the name of the le 
of the townland.” 

18 & biod ag imtesec, who used to go about.’ 

má na céthanpain 'á éocú, “and whom the neighbours 
sed to keep ” (or feed). — See 1. II. 23. 
ao, 21. “magnon ++» & faogail, ‘he began life as a school- 


22-3. poe ar an war rin, “to e up that work.” 
25. Cumesvan ... Le rán mé, drove me out into cold 
and wandering ’ ; ‘ out of — and home.“ 


31. ag ig a as paps ce, ‘to take charge of the parish.’ 
og before a v. u. o ten expresses purpose. 


7—JOHN GRIFFIN.—II. 


3. plaovsé ols, ‘a sick call.“ 
8. cabapnrao . . . Sure, ‘ I will give you a drive home.' 
10. ná padbaip . a „. er, may you never be without a con- 
e 
11. Cnomar an ... cup ain, “I began to ask him news of 
ó the 1 Note the use of cup ain here, after 
cusps. 
14. r véanath go mart, ' prospering sá doing well.’ 
15-16. an 4 thalaine ve Cuma, doing] otherwise.’ 
17-18. oS eee . 06 61 “he died long ago, may it 
a oe ge gh Letaé, dying beside the ditches.’ 
25. 45 pdgail báir coir no gebetet ethe 
28. oF Thad ange at 51 Nane d e scar 


31. Pay 905 fuinirce, “it was not very easy.” 

32-4. ba thimic . . . beara péin, “often the lack of food was 
more — in the big houses than it was even in the 
little 

36-7. nuain & 8 .. mbeſte yin, ‘when the hunger became 
sharp in that town.’ = 

38-9. vo deoimb bocca .. . pin, “to the poor people of that 
town.’ i 

39. ré man... 54d d, ‘according as it was most needed.’ 

39. Dyrensé ab "eae 6. ‘he was an O’Brien.’ ; 

42. Seb anran cu, well. go on (with your story). 


NOTES, oe 
JohN GRIFFIN.—IIL. 


se  Caéain a ote = Em 33: ae 
op -.. ann Féin, ‘a little bit ient. — an need 

not be translated. e 
5. + + + An fan, worst of all.” Eag Ei 
10, II. 17 oda. . . cerprte sip, ‘I suppose the big houses had 
12 blame le n-1te, ‘a bit to eat.’ 2 


14. ná heb. . . an crge, that there was not a morsel of food 
Ander the roof of the house.’ 


“a implies th pledge. 

17. 4 Bac amaé, lit. at its giving out.” 

19. gur malo aige, “taking a bag with him.’ . 

19, 20. Cáim Tré... . polam, he came back with the bag, 
be brought it empty.—See 1. II. 23. 

21. Cao hong! taob . » - Leac? Why haven't you brought the 


Fur reaps ain, ‘ angri 
m Saat es a 
to say.’ 


* , 


; “in anger. : 
é, ‘I wouldn't give it to them 


* 


7.—JOHN GRIFFIN.—IV. 


1. vo tonpang . . . Láséneac, Barry at once took out——.’ 
6. até go gunca Liothts, who art so clever and so polished,“ 
. or ‘ learned.’ 
10. bérd ré athlard Coróce, “he will always be so.’ 
16. oul tar reo, go beyond this: go any further.’ 
32. 3 bothering me. -b often resists aspiration 
i er m. 
: 38-9. an cúirse n-an Lérg, the moment he read it.’ 
3 56. 4 boten Le n-ice, plenty to eat; as much as he wanted.“ 
37. cá brosa ré, where he would get——.’ i 
37 9. Fusin sé... Tá ála ó, “he got as much of it (%) as 
2 he could carry away in the bag.’ 
62. Fes son uain, whenever.“ i 
= & Lin eile caince, ‘a great deal of talk besides.’ 
0 ger uaim on pipin bess, ‘I let the little man go 


86 NOTES. 


7—JOHN GRIFF IN.—V. 


I. péatad son ouine an——, let anyone look at; examine. 

2. * .. “á tappard, 2 err oe met cm 

2-4. bi ein . . 00 Seán, he to tell w e priest ought 

eee 

, 7 ni 'L aon .., sr mó, there is no er ob; on 
this ert. : á 


8. mésourgeann pé an cnuas, it increases the pity.’ 
11. b'é an voner an pao, “it was the mischief enti N 


13, 6 fo... An on veg, perhaps the house might 


ve some decent geg 

20, 21. b'féroin Bo bréaoraí ... pen, perhaps there might 
be some hope oí his recovery.“ 

23-4. son aon cpinl . . . EO veo! no hope at all of his ever 
rec ing from disease ! ’ 

25. &g péatainc vs. . : tpuags, “when he considered those 
four reasons for pity. 


28. vo Léifear +++ wpetce, “I have read poetry in foreign 


es. 
29, „ an blaine beag piltbe seta pan... an——, 
“that little bit of poetry surpasses——.’ 


* (or), outs out of ; from. 
babe, ae 


As used to say. 

aenac, eerie ; 3 

gb, f., the face. sp 4., for- 

5 ceann an A, st 
ahead a. v0 éabainc an, to 

2 . encounter. 


om Fs . 1 n-a. Le, 
4m’ ., beside 


3 ooo the mind. 
ee + pleasure ; a wish. oA 
5 mb'áiL leó—, if they would 
Leser (áilneacc), /, beauty. 
op 4, ection. 
simypigim, get ; ocure, 
o'aimri£ ré a bors, he took 


er. opc a, dad wea- 
an vopot e., the bad 

times, í.e., the famine. 

i Gin, ainm, & and ., a name, 
moe. „ 1 n- spe, up; 
on high ; d. 

ape, f., care ; attention. 


VOCABULARY oa 


(In some cases alternative spellings are given.) 


SINsesv, n.; g. pg, silver; 
mere th sub 
áiníáim, ear. 
3 sg. Past, he heard. asne Is = 
2 sg. cond. (if) you were to 
hear. : 
apa! excl. * 
aih-Tean, on hive (i (emph.). 
airc, out of her, it. 
ásc, f.: g. dice, a place. r 
m. and F.; g. aitinn, 


aiceann, 
furze. 
one, f., acquaintance ; know- . 
ledge ; recognition. 
enim, 1 ow ; 


o’sitin ré, 3 sg. past, he a 
alleecc, 7. wildn: Pim > 1 Is 
ment. 
ollur, m.; g. allusr, sweat. 
am, m., time; a time; occasion. 
1 n-am, in time. 
áth, but ; however, 


athóin, only; 

amáineac (1 mbána), to- 
morrow. 

athanc, m., a look; glance, 

amba ra, see bara. 

amesrs (1 mesrg), among. gous, 

en, 

Pe ets so ; thus. it is 

the case. gun b'a., that that it was 


the case. (ir athlon may often 
be omitted in translating.) 


1. 


* 
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athnán, m., a song. 

4théac, but; however. 

amide, amt“, astray. 

a mute, out; “outsi e; without, 
e.'r amaé, out and out. a. 
usts, away from them. 


ans, very; great. 4, thot, very 


1 
anatte, (anpoe), , a storm; 


a terri 
r. g. 5 Wis, d. anáil, 


anam, m.; g. anama, old pi, 
4naman, the soul; life. 

anbei, excl., well; indeed. 

anion, má the west. 

ann in it. 

himself, itself, 

ano, now. 4. dees. just now; 
a moment ag 

anonn, over yo the ). 
abrav a. 06, after he had 
waited a long time. 

anruo, — 

* down (from above to 

e 


4. Féin, in 


aoiLeac, m., dung: manure. 

aoinne. (con, anyone. 

sor, f., age; an age. 

aon, one; any. Fee . every. 
&. bLúire, a single bit 

sonst, m.; g. 2 a fair. . 
or 4p, an 4., at e fair. 

aonan, m., singleness ; “oe 

(from aon fean, one 8 


n-a aonap, by himself; (he) 
alone. 

sonftestr, one time, n-. , to- 
ether; at once. 1 n-a. Le, 


Sich together with. 


_. sores, ; old. 
“md “Both. án noten . 
enough for both of us. 


> ag bo m.; 42 2 
Spo, adj., p 


and adv., 
high ; loud ; lost ; (used in- 
tensively) ine eaitearh-aim- 


snip, 
anra, said (used onl in 
Mail ( y in guoting 


Fein, m.; mig ston, a father. 
40401, cl orm of cáin or Mm ' 


you 
Stor, as ; g. Scr, happiness; 
joy. bi á. ain, “dá was * 25 


bacaLainn, d. of bacala, f. sing., 
the arms. 

bao, m., a boat. 

baile, m., a place ; ois town- 
land; home. an b., om 
home. ra b., at home. 

Oe Dat. isp, thos Wate a 

baile dts list, ec, or 
At chat), Du 

* €orcin, Ballycotton, Co. 

baile mhircéala, Mitchelstown, 

dei shinee, Bui alee! 
21 inne, ; 
8 w yvourney, 


+ „ 
sem bie, ailigesvan, 3 
past, they — - 


3 e ; 
* 1. cut take. b. le, I 
bel 


baiúsm, I 


bain ró, 3 sg. i 
Saree 528 


gest or, past auton., he was 


bá: „ adj. bána, white. 
30. =. m. 5 baogail, danger. 
bánn, . bánna, a top; 
;result. ve b..in 


"ba: * . cod es “ 
; m'bair, as as the palm o 
3 bar 5 

i dar; m.; “cá 7 4 death. bár 


i Wa de bes 3 d. barr, the palm 


truly. (This 
He a pare is oe 


* dis-harmed,’ am’ bare stand- - 


2 ing instead of 8 bairce, 
i oo * &˖́— 
á , wounded ; hurt; 


tear (fut. of ch), I will be. 
dess (3 sg. condit. of cm mania 
be. 04 mbead, subjunc., 


. N seeks little ; small. v. 
Mo, 8 A mm ce; uy 
1 aren, th that he would think 
little o 

boa, m.; gs. and npl. béil, the 
mouth. 


beanc, f., — act ; 
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‘took beannatc & a blessing. - 
) bana, Beara. 


béanpsi, condit. auton, of beim, 
I bear ; carry, etc. 
béanparvir, they would carry. ae 
beanna, f. : g. bespnan; d. 
beannain, a gap. 5 
beanna, v. u., shaving. 8 
beannaim, I shave. vo beann, 
i fas = shaved; bop. 


beannéa, £- ae vn. cp b., 


vo óéanat, to 
carry out the intention. 

beats, life; livelihood. 

bé:c1m, I shout ; yell. vo béic, 
3 sg. past, yelled. 

béile, n. and 65 a meal. (Sel- 
dom used without bid follow- 
ing.) b. bid, a meal of food. 

bein, imper., take ; carry. beip- 
re Leac é, you carry it. 

bemc, f., g. beince, a pair; a 
couple (of persons). 

beide, pp., taken; won (a bet). 

Bert, has being. 0 Leac, to‘ be 
at ; to try to, get the 
bet seg you. 

beieig. ell g. of berts- 
geo, a beast ; animal. 

bénra, a verse. 

biad, m.; g. bid, food. 

bios, imper., let it be; be it. 
Used in sense of ‘al- 
though.’ 

Biod 6 sg. hab. past of cm). 
used to be. 


bíoór, 3 sg. past of bioógaim, I 
start ; jump up suddenly, 

biolan, m.; g. b'oLain, water- 
cress. 


* 
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Liomain, we were. 
1 hab. pres., there is; does 


bior, I was. 


bit, m, world; in phr. ap bit, 


in existence ; at all. 
biceen noc, m., a thief ; rogue. 


Blarney. 
blisvam, f., and pl. 
pues Pl. aa blisdencae ; 


‘ane, ‘m., a bit; scrap. b. 
tilidestcs, a bit of poetry. 
(ní naib) bLéine math, (not) 
sa least bit in the world. 

a buck. Doc na Cannaise 
(a man’s nickname). 
“tc, POOF. 

bodo p, deaf; deafened ; ‘deaved.’ 

bones, nom; deafening ; ; ‘ deav- 


so b., very soft ; 
softly. 


bogaim, I move. ‘v0 bog, 3 88. 
past, moved. boxed, 3 sg. 
hab. past., used to move. 

eh ao sage bie entle pull. 

bépo, m., a ta 
4, m., a box 

dab mM. ; g., boéain, a road. 

8 m., a drop. 4 a1 
pot, um, ag b. ar, depending 
on; trusting to; expecting ; 
looking for. 

* “> Be 3 b. Geral gaat 


b and * bpestts 
— é . 
‘ane: gl ad 


bpeoLL, m., a Jdisigurement 
Se cine 


bneir, rá an incrvase ; more. 
bpert, v. u., $ 


taking ; laying hold. a. 

tReann sip, * 
him by the head. 

bpeorce, ill ; sick. 


bneóiceacc, J.: g. bye tes ce, 
illness. 


Dense (adj. form), an O Brien. 

beten, m. and f. a word. 
am'b., upon my nai 

bric, 65 see bpesc, fean an 
éatpin b., man with the 
speckled 

bpipesd, v.n. 

bur, I break, a omr, vel, 
3 sg. past, who broke. 

broken. 


árce, m. si breeches. 
bri, fe 4. brenge, d. bpóig, 
po — shoe. 
pa mg hot. 3 
bpuac, m., a bank; brink ; 


bnétgce, crushed. 
bassi. mt a buacaillií, a 


ompl a 

clean ; c 

3 E da . b 
srcesc, Tour 
— east. bual é ume hu 
met him busse — 

ueileaó, be auton, vo 

buailrí, cond. auton, 


* 


* 
2. 


— beat en. b. amo, 


wile, madness ; 
fury. CHOS a ned Pee e. 
eá 


one stroke of the clock, ie. 
one o'clock, 


ar 1 where (usually with eclipsis). 
88 he be , é, where should 
é ** know ? Brior voi, 


cao, neg só c. 'cá aip, what is 
áis with him. c. ume? 
; haca from what cause ? 
f.; ; g. caince, talk; 
; a word or remark. 
come, v. u., talking. 
 eatpin, m., a cap. vine 
 cétpoe, m., respite ; c ee 
C., on credit. 5 


- carplean, m. z g. cotpledin,a 


Céscesé. There are several 
little villages of this name 

near room, 

+ eatteath, v. un., throwing ; using; 


1 =. during. c. 
&imrine, e; fun. 
cot, I 

eat, eto, 


; spend; use; 
I must. iter 

uaim, I threw away. 

Se? where have you 


cán 
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spent ? vo sat, 3 5g. 
past, threw; spent, etc. na 
osoine 4 cattesd it 'was - 
the people who had to——. ó 
perros cés used ; spent ; Seal 


caoin-Feóil, mutton. : 
coors, f. ; g. cooned, d. 1 I 
a sheep. rean nee , the 
man who had the sheep. 
capall, m. ; g. capari L, a horse, 
cán; cá an (in past time) where. 
c. b'ar é, where he came 
from. c. fÁgaf—? where 
did you leave——? 
canáirce, a carriage, 
a little trap. 
cappatg, f., g. canparge, a rock. 


e. beag, - 


pl. cannaigneaca; dbl. cap- 
neisneac ib. 
Cannas na gCeannbac, the 


amblers’ Rock. 


Cannair 4n Opotare, Carriga- 


drohid, Co. Cork. 

cánc, m., a quart. 

cared, v. n., turning; twisting. 
as . Le, trying to. 

cat ein, when. 

cat ap, f.; g. cotpat, a city. 

cot aon, Fé g. (etope, a 
chair 


cé, who. cé h-€—? who is 
—? cé h-é an Dsapmuro ? 
which Dermot? cé “na b'é 


ceav, ord. num., first * 
after def. art.] an teas, e- 
first. 

céaop, a hundred, 

céanna, same, 


* 
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éeana, 3 before. ir mé 
é., yes, it is I. (Here Sone 


means as before al 
always was.’) 
ceann, m., g. and pl. cinn, a 


head; end. go c., to the end 
of ; for (atime). So c. came, 
for a while. So c. reset 
mblis bon, for seven years. 1 
ge., at the end of; after. 
ceanna, v. u., buying. 
ceonnerbe, - ea merchant. 
ceannurgim, éeannut 
ong pas bow 8 Ee 
will buy. ceannurgeas, 
ast auton, ceannurgci, subj. 
—.— 
ceapaim, I think; e; ap- 
— Ceap Té, 3 sg. past, he 
ought. 
cednoarde, m., 
workman, sight; ‘ut 
cone, m., g. or, ustice. 
te e., right; properly 


ceannbac, m., a gambler, 

cet ain, four, 

eé'cu, which (of them) ; whether. 

céile, a com * — 4 Céile, 
— each 

ceirc, f 12 ceirce, a question ; 
— “re Sok a, ope, 
— an mind easy. 

ceirc'ú, v. n., questi 

e continued question- 


a tradesman ; 


ing. 
certne. certpe, four. 
ceól, m., g. ceóil, music, 
€14, who; what. c. an dit, 
what place ; where. 
1 if „ g. céille, d. céill, 


BALLA; an, wise ; sensible. 


cant (natha dbl. of cran, 
distance of time or space. ó 
é1aimb, a while ago. 

Sin éireá, 2 sg. cond. ot eim. 


CiLL tipo, Kilworth, Co. Cork. 
úÚino is g. of GD, order, and 
probably refers to some re- 
ligious order. 4 i 

cimedvaide, a 3 e etze, 


a house 

cimesosim comme keep. 
can . 85 ta? rey kept 
— cimeáoFfas, I sg. fut., I 


cimiLe, v. u., ru . 

cinn, pl. of ceann, 

Cionn, d. of ceann, (now used 
only in a few phrases). ore, 
above ; over. 

cior, m., g. Fá aen rent. i 

cine, g. same, the cad. 

cireán, m., a basket. 

ciúnor, m., quietness ; silence. 

clann, collect., children. 

cletsé, gpl. of clarde, a ditch.. 

clé, leit. Lath €.,the left hand. 

cloc, ha e d. Loe, a 
stone. pl. cloé 

clog, . g. clurg, a sett; a clock. 
vein o’ eu, an hour (of the 
clock). See vamp, 

cloigeann, n., the skull : head. 

clér, n., a yard; enclosure. 

Luer. J., g. cluaire, d. and dual 
Ua. pl. cluara, the ear. 
so ere 25 to the ears, 

clue, g., isa 

clutthap, sheite ee w, 

cnesoarg, v. u., 

cnoc, m., g. and ee a hill. 

cnocán, m., a 

cov’, for cooa, g. —— ou, a part. 


the future) ; 
.) never. 


comm, dpl. of coinne (above). 
oul 1 scommb——, to go to 
meet. 


é 9 5 ovision; ma- 
re proper pr 


. 1 c., for; as provi- 
sion for. 1 fe. an eanporg, 
é agh th e spring. c évun na 


FFnidnne, writing materials, 

c. iompair, a Conveyance, 
 coince, m., oats. min €oince, 
oatmeal. 


corp, beside. ‘ 

_cotrcin, a little boat. 

colds,’ m., the side of a bed, 
esp. the outer side. 

ec mogre. 3 g. comopran, £ 
rein; rein, a neigh- 
bour. 


epee anatc, f., neighbour. 
ce eps, m.; pl. céthontai, a 
mar 


w; sign. len mo é. 1 
' save the mark!” 


5 2 a short 
. 7 — an 1 
5 ei nuróe), v. un., liv- 
ing dwelling. 
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céthnurgte, g. of above. pal 
éun c., to go to live. 

compónoaé, comfortable. 

congnath, m., g. consanca, help. 
on congnath, the help.“ i.e, 
the workers. ! 

éonnaisc, 3 sg. past., saw. 

concoe, convse, a county. 

conur, how. 

cop, 4 Move; a way; en 
n- o é, at all. 

Concarge, Evie Concarg, d. of 
Concaé, 

coppursesce, f., excess; surplus. 
o. Fur, more than. 

cob, v. n., arranging ; fitting up. 

f., a foot ; leg. c. coom- 
feols, a leg of mutton. 
1 Scoreib na Leaptan, at the 
a he of the bed. (pl. used in 

) 

cóca-món, a great-coat. 

cota, hi feeding ; keeping. 

cré, . earth ; clay. 

cpess, f., woe; ruin. 

cheatin, n., a tremor. 

cperveathnac, respectable, 

cperom, I believe. 

énerorinn, I would believe. 

one pe, pl. of Hr af (below). 

cpistap, m., a sieve, 


* 
2 


chioenuißce, PP., ended ; 
finished. 

críon, dry: iho 2 brittle. 

críonna, old. 1 Y on e., his 
eldest daughter is grown- 
up daughter. 


Cníoroaróe, a Christian. 
cró, m., a hut : cow-house, 
88 m., g. cporcinn, the 


cporde, m., the heart. 
cporr, d. See cpor. 


* 


* 
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oom, a er-length, . cúisean, five k 
cnomaú, 5 mar cúilin, a little nook; corner; 
cpomsim, I bend. c. . I pl. mir 725 
begin to——. ¢pomary, I 8g. Cuirhneaih, saw thinking; re- 
past., I bent; began. énom mem 
ré, he bent down ; épom ré = cunthigim, . think; recollect. 
on——, he begen to eum, 3 sg. past. 


F. : g. cpore. d. 
CéOSS ; isos taka. 
Cnor an Teampuilt, the Church 
Cross (place-name). 


cpoc, m., shape; form; good 
e. 


appearanc 

hot ab, v. u., shaking. 

cnuac, f., a rick ; heap ; pile. 

chu, hard. 

cruinn, round ; exact; com- 
plete. 

cnuinnear, completeness; de- 
finiteness. c an ge, the 
full account of the thing; 

iculars. 


— v. n., collecting; gather- 
ng 
évavan, they went. 


évard, 3 sg. past, went. 
cuaille, J. 10 stake ; pole. 
éurainn, us. Lan na 


Spee . . €., the next day 
that was [coming] to us), 


., the day after some event 
just related. 

cuibraí (cuibearac), adj. and 
adv,, moderate; fair. 


cure, cos, a part; share; 

= 15 e., his meal ; food. 

curoeséca, a company ; ; acom- 
panion. béas an é. e. he 
would have company ; not be 
alone. 

éurge, - him. 
rón, 
(emph. on Cusge.) 


tims ré e. 


he came to; recovered. 


5 . Replat be a yoke ; (in 


cúinne, m. and /., acorner. dpl. 
cúinní. 
cuineaó, an invitation. 


cuinim, I put ; send; place; set; 
etc. 8 auton, 
cue abo, 2 Pl. past, 
éwpesp sun —, l 
to. 


chr. f, a reason. pl. cúireanna. 


* v. u., ; requit- 
n 
cúl am. the are: poll; back 


cular, f., a suit, we a 
+ 
suit of clothes. 


ume, f., way ; f 
pa é ba 25 ano I 

seid i not care, 
éun, * in order to; for (govs. 
fie ” Sos 3 for speak - 


can, pres. and 


‘auton. 
cépam, m., care ; business. 
cúnra), n. pl.; events; A 
stances, c. an tapa, the 
account, history, of 
horse, 


á, imer /. auton. ; . | 
cones, im cuppal, 
cond, 


i 
i 


num., two: usually asp. ex- 
after n, and aspirates 
3 1 
ears; an 04 éLuair, the two 
mo 4 tue, my two 

Note.—The initial of 


| enn aeons. just as th 
r bá 


mo os é€Luar, my 980 ears, 
po bá óluar,thy „ „ 
& bá CLuair, his „ „ 
cut. her „ „ 
ee ig Oh scleair, our » 
ae ‘bap 4 Fel ue, your „ 3 
a dS gcluair their ,, 
| Thus ‘a 64 Láin may mean 
either his or her two hands, 
i to the context. 
. reo oabca, m., doubt. 
don, m., a poem. 
von, bold. 


vaoine of rune), 9 v. 
a ee good people, i. e., 
i fairies 


5 701 dear: expensive. 
5 in phr. von noi; vag 106, 


map, in phr. van Le, according 
to. von sag á according to 
t 


i him ; as he 
at, colour ; complexion. 
L, g. of Die, 
5 1 . 14), a day. 06 Luain, 
ee would appear; 
338 difficult. 
_ véanarge, comp. and sup. of 
one, late. 
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oésnaim, Ido; make. oéanrao, 
122 (as a reply) so 


oéanam, v. n., doing; making. 

2 on for”; 

or 
make; shape; plan (of a 
house). 

oéanca, PP., done; made. 

veaps, in phr. ré noeana,- 
caused. (also ré nveap.) 
cabainc Fé nveans, to per- 
ceive ; notice, 

oéanfá, 2 sg. cond. of oeinim, I 
say. mop v.,“ as you would 
say’ ; í.e. approximately. 

oéanrabó, 3 sg. cond., would 
say. 

veon had, v. n., forgetting. 

oeamhao, n., a mistake ; omis- 
sion. 

vceapns, in phr. ni óeanna, I 
have not made (variant of 
nion óeinear). 

oear, nice; pretty. 

esr, f., g. verre, d. very, the 
right -hand side. 

vert, ten. reset no., seventy. 

veimin, sure; certain. Eo b., 
indeed ; certainly. 

oeithniú, v. n., proving; proof; 
certainty. 

oem, in phr. pé din, toward ; in 
pursuit of, 

denne eb, 3 sg. hab. past, used to 
do; make, 

dems, 2 sg. fast. cao & ó ? 
what did you do? 

verre (ohe, an end. 
at last. o. liom, an end of 
me,’ dairy-t 

oéinróeaóc, f., a arm; 
8 


ré b., 


ar o., the 


4 
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veipim, I say. wi v. ná, I vornteacr, f., darkness, 
rather think’; I fancy. voin pA sufficiency ; 
veinci, past auton., it was, used enough. (Used with poss. 
to be, said. pron.) mo d., as much as I want 


oeir, d. See vear. 

verre, comp. and sup., nicer ; 
nicest. 

ved. in phr. 50 ved, for ever. 

veot, f., g. vie, d. big, a drink. 
éun vice GU, to take a drink. 

bis, g. 06, God. ‘comme le 
7014, an ‘innocent’; a harm. 
ae : th : 

aces the 8 8 

afflicted’ is applied to such 


people.) 

eg 1 word, Ea (with 
poss. bron. or gen.) 1 no. & 
shá one aíter the other ; 

egrees, 

o1an, severe; hard (as, work). 

o1an-Leated ; apn o, wide open. 

witesll, best endeavour. op 
4 b., as hard as he could. 

orge, g. See veot. 

oinnéap, m., g. o1nnéin, dinner. 

viol, v. u., selling; paying. 

violre, pp., paid. v. ar, paid 
for it. 

vion, m., a roof ; thatch ; shelter. 

vipest, adj. and adv., direct; 
straight ; just. 

vinigim, I direct ; (with ap), I 
begi 


n. 
ortnesr, ., g. view, haste, 
06, num., two. 
06 (for b or oÓi£). ir 06; 
oan nod, why! of course, 
notciip, g. voccips, pi. 
doc c bp, doctor. 

vote, 061g, su ition. ir 
bee Liom, I think, gun 9015 
Leer, that you — think. 


vom, to me. Leog o réin (stress 
upon vom), let me alone. 

‘vothan, m., the world. ap v., 
in the world. ; 


money, m., 
luc an o., ‘the mischief. 

oonéa, dark. 

vor (vo r, before pl. art.), to. 
vor vo, to the. 

onaitean, blackthorn. 


optim, m., g. (s. and I.). 

oméán, a brother. 4 

onot, prefix, v. Ainm, 
a name ; name of 
haunted. vo. nid, a bad 
thing ; wrong. 

opotso (opnorteso), m., g. 
onocaro, a 


onuim, d. ot onom, the back. 
de pum, over; over the top 
of. ve ó. an falls, over the 


opuinn, d. (used as mom.) of 
ononn, f., g. onuinne, a hump. 
ouaf, m., trouble (with poss. 
pron. or gen. fof object over 
which the trouble is taken). 
oub, black. an v., the potato 


banc §I*said. emph. 
ou ape, * 9 A, 
vubpad, — was said. 
v. Vom, I was told. 
oul, v. u., going. ‘ 
ouine, m..%a person, ». acu, 
one of them. o. stain, one 
of us. v. eile, another. reso, 
4 dumnel stop, man! . 
uaral, at gentleman. - 


. +> not pl. in 
g. eur cloth; cloth- 
cularé éaoais, a suit of 


" 


ö m., the forenoon 
h il 2 about 11 a.m. 
go, m., fever. 

eagle, easel, m., fear. 
 pom——, fear of——. 1 
+ eagal, Liom, I am afraid. l 
5 mag, f., want ; absence 
pron. or gen.). 
v' éasmair yin, phate 


Se e, ta h., Healy. 
ene, m., g. eanna, the 


. want; lack (with 


eagla 


esr 


gen. 

. earbos, a bishop. 
SES between them, 
enen, d. éigin, force; neces- 
sity. b'égean 06, he was 
j to. an éigin, with 
_ difficulty ; hardly. 
48 some ; some kind of 6 
eile, anoth 


e, other; Me 
L 5 — f- Emeann, d. Eipinn, 
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etmpige (einse), v. n., rising, e. ar, 
mes Bp of it,’ i. e., to give 
it up. ane. Lae, at daybreak. 
einm, I rise; get up. e. pur, 
I grow up. v’eimg an gmoan, 
the sun rose. 


succeed. 

éir, in phrs. o'éir, after; cap 
éir, ne 17 

eirean, he (emph.). 

éirc, imper., listen; be silent. 
é. Liom, listen to me. 6. vo 
béal, hold your tongue, . 

eoLur, m., g. eolur, knowledge. 


tá (ré), under; along. rá'n 
nsLeann ipcesé, in along the 


glen. á 

eri (pa£€aoi), imperf. auton., 
rt used it had, got. 

foo, m., length. y. 


5 ó, long 
an p., altogether; en- 


ago. 
mong 6 

fos, long; far. be p., for a 
long time or distance. an f.? 


— far ? ae long be 

fatal ; ra$áil, v. u., ing ; 

* ll p. Barr, avn. 

pogadb. so br. ré, subj., that 
he would get. 04 bpasainn, 
if I were to get. 

rár£áilLc, v. u., leaving. 

fagam, I leave. fadsped, past 
auton., was left. ni fásann 
ran, it does not follow from 
that 


Faro, rá length, an f., while, so 
oe gl depend., go by., till 

pate ab, ful. „O Dr. 

f Shai get. 1 


eng, imper., : a 


98 VOCABULARY. 


failce, f., welcome; greeting. 
reine, b. u., watching. 
frame ! excl., fie! for shame! 
TainrinE, wide ; plentiful. 
ráirgim, I tighten; press; 
fasten. 5 
ál, m., a 
a. (balls), m., a wall. 
fon, imper., stay. p. leasc, 
wait ! stop! 
rán, v. n., wandering. 
ranaim, I wait; stay. fonsad 
ré, i „ let him stay. 
ránrao, 44 : 00 
foobar, edge (of a cu tool), 
hence, sharpness of edge, 
r4naige (paippge), f, the sea. 


ár, v. u., growing. p. Hpusige, 
3 a gr of hair. . 
róárrab, 3 sg. cond., would 
OW. 9 
ré, under. 


ré ben, to; toward. 

ré man, as; according as. 

peac, imper., look ; look here. 

rec (pace), 3 sg. past depend. 
of eim, I see. go bpeaca Té, 
that he saw. 

recen. Ilook. péated, imóer, 
3 sg., let him look. v4 byeoc- 
Tá, if you were to look. 

péstainc, v. u., looking: appear- 
ing; looking to see,’ to find 
out; a look; ap ce. r 
rsp, looking bac 

reacair, 2 sg. past depend. of 
eim, I see, ni f. path, you 
never a . 

cod, lea . an Tt. u . on 

r obran, for along time. 

feavsn, defect, verb., 1 sg. pres. 
(used only with neg.), ni 
feaocan, I do not know. 


réaoaim, I can; I am able. 
o'féao ge could. G- 
ain, 2 sg. fut., you can; you 
<i ean wi tea cond., 
you could not. ref e cond, 


auton, 
sopaosn, defect verb. past. 
e 
(See psaoan.) 
Cap, m., grass. 
. dige, m., a householder. 
rean an cige, the man of the 
house, i 
geang, J., & Femge, d. peinE, 
anger. bi p. aip, he was V. 
peopgoè, angry. Zo p., 8 
ann, reanna, (comp. of mast) 
Pe best. b'f. Uom, 1 
would rather; I prefer, an 
hub ip p., the best thing. 
rearoa, now ; henceforth, 
re cm, depend. form of eim, I 
see, Fo byre top, till you see. 
reicríoir, woul 


own 
Fens. d., see reang. 
reinm, f., a „ i * 
irgint, v. u., 2 f., to 
e og or 
tes „ OM, Or). 
Sail ain, 3 pl. fut., they will 
wither. Un phe & 
iaó, a deer. (ín phr. van U, 
b to avoid saying U1.) 


piadain, wild. a, 
pladancar, wildness; a wilder. 


ness. i i 


' wige, . ., ing F 4 
r 
F oo Peppuig- 
a $ 

tappurgte, g. of v. n., asking. 


. m., g. Fereys, knowl 
ocalath, the 
n:on b'r., it 


; ., true. ir r. buic, 
Sr a (or, a trath) for 


: Fiop-wirge, n., sprin water. 
5 and pl. oi agá a man. 
im. of rear), a little 


Gange, good ; serviceable. 
“good drop; a 
good stuff.’ 


Fert any Eo 5. awhile 
„ . óna, er. 
' Láin, 1 
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roba, excess, nip b'f. 06, 
that it was nec for him ; 
that he must. cf. ni mop 
vom. 

pol am, empty. 

For, yet ; still, 

rot hom, n., g. pot᷑ heim, noise, 


rreasainc, v. u., answering. 

rneasna, an answer. 

fnea5naim, I answer. ron en 
rneagnaó (past auton. ), berore 
any answer came. 

ruacc, m., cold. 

Fuam, (3 sg. Past of $eibim), 
got ; found. 


ruan, adj., cold. 

rFuanavuan (3 E past of geibim), 
they got ; found. 

ruanar, I got; found. 

fuinneds, ., g. fuimnedige, d. 
-61¢, a window, 

ruimrce, easy. 

rum, f., g. furpme, form; a 
form. 1 br., in the shape of. 


sabáil, v.n., going. B. €an——, 
to go past—-—. 

gebaim, I go; travel. cán 
$abair Curainn ? whence have 
ou come to us? 

gaban, m., gs. and mpl. gabain, 
a goat. 2 

Fee; Fee oon, each; every. F. 
uile, every. 

gab, m., a withy; a twisted 
osier. 

54d (sábas), want; necessity 

SaeolLaib, dpl.of Saedol, a Gael. 

Sn (3 sg. past of gam), 
aughed. 

Eáinoin, m., a garden. 

báiní, laughter. v. u., laughing. 

FNF ee, m., a champion. 
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Seta, m., a disease. 

Sol los, foreign, i. e., English. 

Pan; m., a calf; a fawn. 
(Used as a term of endear- 
ment.) 

sen, without; (before v. u.) 
not. B. glaobaé opm, not to 
call me. 

ganacúire, scarcity. 

gaot, f., g. Saoice, d. seort, 
win 

ganb, rough ; coarse, 

canrún, m., g. * a boy. 

porns (sernse Ad m., a body of 
people: a batch.“ 

SE, ., a goose. us 4. a goose- egg. 

geal, white ; 

geall, m.,a 9 ré e bios 
bá bet vou 

seallaim, I promise, K vue, 
I promise you; I assure you. 
$ealLair, 2 sg. past, you pro- 

mised. vo gealled, past 

auton., it was 

geslc, m., a lunatic. Sleann 
no „F. a glen in Kerry in 
which lunatics were said to 


very soon. 

Feanpe-curo, an average amount. 

Besnpan, voc. a Aeannáin, a 
horse ; nag. 

Eeaca, m., a gate. 

geibom, I get ; find, 

gerbeas, hab. imperf., used to 
et; find. má gerbeann ré 
ár, if he dies. gerbci, Aad. 
past, used to get. 
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we poe I yield. ná 3 
8. that be 6 
géim a * is 


a cow. é Ome 
Se hr (comp. and swp. o of Scar). 


seic, f., a start; a fright. 
ba 9 Pind cond. of 


8 1 pa 

ge bor, 2 sg. cond. of above. 

slsod, imper., call. 

SLaobac, v. n., calling. AE E. 

Seat ng Laoró, 

F Loo . 3 Sg. 
collar . 


; (of weather) 
slarna, hear, 


SLeenn, m., a glen. 
S Leo, noise ; a din of voices. 
Lon, a voice. S. dune ná 
berg. no eet ae 


„ v. u., going: 


e oi I go ; start; march, 
gnó, n., £. Ente, business ; 
work; doings.’ 
eae 

0 co su on, 
: goes). n * b pee 


sonc, n., a tillage 
c na Sgeite ace-name), 
e 


W coa m., a hoe, 


sréradin.t 50 raten, 


b éugec ! pol i 


confound you ! 5 


een 


n., g. EuCa, a voice. 


ta h., Herlihy. 
\ U.n., asking ; i * 
1 uwe look for (or f ) 


votny between; both. 


del g. 
3ompan (come ap), v. u., carrying: 


ompurtim, I turn. 
har á m., error; confusion. 
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15 
la 


IOI 


1onann, alike ; same. 

1ongnaó, m. and f., wonder; sur- 
prise. nid nác 1. (or nán b':.), 
no wonder; of course, 1. ná 
allcaéc, “wonder nor amaze- 
ment.’ 

1rtesé, in (from without). 

ite, v. u., ing. nud 
something to eat. : 

m, I eat. 


en a day ; one ‘ee 

sinc, v. u., speaking. 

1 eH . of above. 

Labpam, 

Las, weak. Lug. 

Lároin, comp. and pl. Lope, 
strong. á 

Laie, weakness ; a faint, 


Vesperg, within; inside. 


Lastest, immediately; on the 
t 


spot. i 

Um, f., gs. and mpi. LAM, d. 
Lim, the hand. 

Lén, full. 

Lan, m., the full. l. a fal, the 
full of his eyes,’ i. e., a good 
look. a Lán, a great deal. 


‘Lan, middle. 


Un, the ground. an L., down; 
overthrown. 
Lan, in phr. Lan na tháineac, the 
morrow ; the next day. 
pacer’: 2 ? 
ci£ (La:rerg), inside. ‘ 
2 } 9 d. Leabaró, 
a bed 
& 


Leaban, m., a book. 
Leanaim, I follow. 
Leanathainc, v. u., following. i 
Leanna, g. of Leann or Lionn, ale, 


* 


Nel, 


“- 
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leara,£.of Vor. ci an Leara, 
the House at the Li Seon 
on Leers, John of the Liss. 

Learé, manure ; t 

leat, half ; one (of a pair). 

Lest-thile, half a mile, 

Lest-rlige, half way. 

Leet cob, one side. 

Lestem, I spread. 

Leatad, v. u., Siad - om’ U. 
le ruscc, (I) ed with 
cold. 

Leot on, broad. as 

Lergesr, m., a cure; rer 
medicine. v. n. curing. 
L. ain, it can't be helped. 


Léim. I read. vo Lé ré, he 
E — Léisear, 1st sg. past, I 
r 


. 5 


Leim, f., a jump; leap. 

Lemm, I leap. Léim ré “n-a 
fearath, he sprang to his feet, 

Léin, clear; complete, go L., 
fully ; all. 

leir, with him, 

Le, also; too; lit., with it.’ · 
Lert, (d. of Leac, half), a side. a 
1., over here’; to this side. 

Léit, g. of Liat, grey. 

Lertéro, something similar; like. 
& U., the like of it. o L. rin 
ve , such a s ab 
reo, ‘look here’; listen to 
me. pl. o Lertéroi, the ‘likes’ 
of them. 

Leog (Leit), imper. let; allow. 
1. vom pen, let me alone 
(emph. on 00m), 

Leogaim (teigim), let; allow. 
vo Leogsd ner, past auton., 
had been let down. 

Leogainc, v. n., letting. 

León, plenty. go l., enough. 
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tais a great many; a mul- 
E. 1 
list, g. Léic, A 


Linn, J., a tine; pened le n-a . 


han, at the stroke of the | 


Uomes, pp., 


polished. 
lior, m., g. Leere, a liss; a 
fort 


ite. 41 shout. 

9 chnis Ishout. 

Vere a lodging. op L., in 
8. 


m, 

7 a fleece 
a head of > 

1 ., g. Lunge, d. Laing, a 


p. 

Luain, g. of Luan, Monday. 

Luarsaó, v. u., S 

Lust, soon ; early. go L., quickly. 

Lug. In phr. vo ture on Lus 
on an Log ** he lost heart 

together. Note on 5, IL 9. 
Lu — (comp. of bear), less; 


Luigim, I lie down. Lug ré, he 
lay down. 


mac-alla, an echo; lit. son of | 


the rock,’ or cliff.’ 


— N v. n., thinking; reflec- 


used in text ſor 


t „ 
maged, b. u., joking; making 
fun : 


magerd, g. of above. pes W., 
. co. Cork. 

mage nome, Macroom, 

— f., d. mem, morning. 

matze ip, a master, 

meimrein Pespmurse, Fermoy 
ear 


rr * 


g., see mond. 
n, 3 8g. pres., lives; is 


I., behaviour, lit. beauty. 
1 an Wee “cac e, you 
it well; usually transla- 


adj. and adv., good. SO 

, well; fully: rat ee coup 
. pretty expensi 

har, ., g. 5 pl. 

sitesrs:, good: . 

e advantages there are not 


malar; fo 8 a Bhan, alterna- 
e object received in 
an 4 th. ve Cuma, 


mop, as; like. m. reo, thus. 

m. Sun, because. 3 

mond, adj., dead. 

map, ., g., moipd, the dead. 
b na h-ordte, the dead of 


ma'reaó, exci., ‘ musha.’ 
mormur, m., a surfeit. 
meabain, jR. g. meabnac, mind: 
memory. ar a ebe, out of 
his mind. 
On oróCe, g. 


méaouifeann, 3 sg. pres., in- 
creases, 


same, mid- 
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mear, v. u., thinking: judging. 


N m., nil 
m. ote ain, he does not think 
much of it. 
meal aim, I think, 
mestin, m., a chip or split in 
the bottom of a sieve, | 


méro (méar), size; amount. a 


m. reo, this much. re m, fin, 
in that. on m. viod a bi—, 
those of them who were——. 
o'á th., however much. 
miſe, F., intoxication. an m, 


tipsy. 

méit, adj., fat. 

meiteal (meré Ll), a body of 
people gathered for work 


má-áó, m., bad luck, lit., un- 
luck,” the word 30 itself mean- 
ing ‘luck,’ í.e., good luck. 

muar, f., g. méire, d. merry, a dish. 

Mi¢edl, voc. „ tril, Michael. 

mi-cotpnamad, uneven; rugged. 

mile, m., pl. miltce, a thousand. 

mile, m., "pl. mile, a mile, 

min, f., g. mine, meal. m. 
Burde, yellow meal. 

min-a’p-boinne, meal-and-milk. 

min, adj., pl. mine, smooth: 
tender ; fine. cola m., kind 
land. 

mime, often. a 

míogannac, v.n., nodding with 
sleep. 

mipoe (meara-oe), harm. ná m. 
dom, it is no harm for me. 

mó (comp. and sup. of mop), 
greater; more. mó Fo mon, 
much more; much larger. 

moe; go mot, "early. 

moill, fa delay. 

móin, f., g. mona, turf. 

moLlad, v. u., praising. 


bain 
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món, large; great. on món? 6, prep., to; toward (Old Iv. 
how much ? an m. an thém, 


how much 
almost, 


turf. - nác m., 
ni m. vom, I ye 
wep th. — he was o 


7 n-a ce, ae 


mónán 3 a great deal. 

min much round about: all 
round. 

muc, ., Pig. 

miéca, 55. oked ; smothered. 

muin, f., the back, an & th, 
(c on his back, an 4 
m., on their backs, an m. a 
Céile, piled upon each other. 

muinern, f (the Bi Ais ah . 

muipe, Mary (the Blessed Virgin 

* excl., wisha.“ 

mulLac, m., a summit; top. 

mupsb, unless it be. 

mupè d, Murrough. 


1 n ap, used instead of sup, 


nd (ioná), than. 
náine, f., shame, 


náiriúnoa, national, 
naoi, nine. 
neathénuinn, inexact; defi- 


cient (in intellect), 
neoth-earla, „ 
neanc, m., g. mine 
power. le n. 2 with ex- 
cess of laughter. 
neór- (innedr-), fut. and cond. 
stem of innirim, I tell. 
n fut. autom., (it) will be 


nid (ni), a thing. 
nusd, new. pl. nuade. 
nuair, when, 


ó bear, to the south ; ó Cuar 
to the north. 


6, from; since; because, ó 
since “then; ago. G'. 

1 sg f b k. 

obais, f., g. 01 „ wor 0. 
LÁIR, han a 


27. m., g. oc, hunger. 


ovdée, be night. 
óige, ME IS í 
ömrese . Onpriée, 

＋ idea, rie, d. óimn$, 


c1onn, over; above. 
orsailc, v. u., 9 ap o., 


open. 
* 1 spite vorpal, 3 8g. 
Bsc 7 the atmpit. 


Piinc, J., a p. a. 


sonarg, the f 
pipéipin, a little paper, 


pápéan, m., g. Ay ay 
panier an) one 
parm mu vibe i iil : 


easure). 
„ bega at 
on %, a little bit of money.” * 


i 
| 


RE; & raised ridge 


Bas: many; (usually 
neg.) a few; not much. 


n-aon cop, very little at 


‘tel 2 ( 
Pathan n), a 
e . 


rough 


n. site, 


a rugged spot 


88 — nat, Char- 


be past). bi ré 
— 3 always 
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ró. too: 2 níon nó feos, it 
was n 


porlig, 7 8. „ a grave. * a 
„ m., a Coarse deve: 


roinnt, a ; part; 
v. u., ó 
Porhap, v. u., ing. . 
pusd, red; red-hai i 
huogad, rout ; eee 5. ar, ue 
expulsion. : 
nud, m., g. puvs, at some- 
thing. oon p., an 3 


pus (3 sg. Past of beim, I Sainiú 
bear), took ; carried off. 


pure ; mé, v. u., running. 
purtim, I run. 


Saxganc, m., a priest. 

rege 1 m., a sort ; kind. 
rarótin, rich. 

ráróce, Pp., stuck; pushed. 
es 4. . a pl -Tatleats, 


ril, 7 271 Talat the heel. 

patharL, a wraith ; apparition. 

ráth, quiet ; calm, 

ráth- tovlse, sound sleep. 

Sathns, g. of Sathain, November. 
Ordée Sathna, All Hallows 
Eve, 

pomped, m., g. rem, summer, 

ren (imp an), in the. 

roogal, m., g. rege, life ; the 
world. ra crsogal, in the 
world ; in use. 
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raot᷑ nu, v. u., labouring ; cultiva- 
tion. mr 3 

ran (rut), before ; lest. 

rárath, m., satisfaction, 

rárca, Ph satisfied, cim y., 


ré rn, ‘that man.’ 


seven, (eclipses) r. 
mbliadna, seven years. 

restcthain, f., a week, 

read, (if ead), it is so zy es. 

reaó ! excl, ! 

rean ; Teana, old. 

rean-ouire, an old man. 

recraim, Istand. feasrarth, 3 sg. 
Hast, stood. 

resrath, v. u., 


rewe, v. u., blowing. 


Tretresn, six 
mig, d. of reirneac, a plough- 

gan of six —— 

reo ! excl., here! 

rebel, cond. auton., should be 

directed ; should come. 
reómna, m., a room. 
rgennpe (rsannnaó), fright. 


r£aoilim, I release; part with; 
let go. 
TEAoOILeas, past auton. vo y. 


rior é, he was let fall. 
Tpépaim, I part (with; from). 


rst, a shade. sed in the 
text in sense a reflection 
in Nr a ah 
eat, f., g. Ygesce, a . 
85 thorn- r. seal, white- 
, thorn, 


Reul, m., a story; affair. r. 
sae, Ea 4 
en, f., fear; dismay. 
des Eas J., a shilling. 
r£1íobaim, I snatch. 
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TE!úlvoaim, I rush, „ 
ol, f., g. sone; ena, 
750 ef AE ro 


rsoéan, m., a bush; branch. r: 
aicinn, 8 of furze. 
i; pppiobsd, 9. . 
tais : piobaim, I write. 
rphibina, J., g. TEpibimne, a 


rSunaróeacc, relaxation ; 
gathering 


er. 
tarnaí, pl. of ria (by. a 
' rsa dpe 8 a 


rian. back; backward; west- 
ward 


rimplive, 
. ere ré, there is 
tis; er!! 


imm, I stretch. vo fin, 3 5g. 
past., stretched. 
rine (comp. of ean), older; 
dest. 


el 
or. down (from the speaker). 

* v. u., g. bob, walking. 
h . 8 on. üb éun 
nude e, off he went. 

prublaim, I walk, fiubléced, 

walk, . 


a mou 
rlite, J., a way; road. | 
rmaoince, pl. of rmaoineaih, A 
thought. Jue ta 
prardm, f a knot, 
~napaimm, I snatch, 


: el east; east ward. 


frobur, m., g. rolu:r, light. 

fon, sake, ap r., for the sake (of). 
: BE har why? on dhi 
account ? 


: ., a wisp. 
— a sort; kind. 


TP4r, ., pl. rpárana, a space. 
. Tpeabnaíoí, ravings. 
Ferre — 


i Lam fa knuckle ; hock. 
pp. f., g. rpnroe, a ghost; 


Tnráro, f. g. rpdroe, a street: 
little town. 
Castle 


v. 1. 


an ÓairLeáin, 


rpowrm, I reach. 

ree m., pl. put ona, a stream. 

hata n, m., g. rut hin, a little 
stream. 


T€ÁbLa, m., a stable. 
ce, ex 


. T€4941m, I stop. 
weine, m., a stair. 


Treated, v.n., pulling. 

rer, f., a rudder, 

roco, m., a stocking. 

Tcop, m., a stop. 

Tepeanncan, m., a tune; a lilt. 
ruanaé, small; wretched. 


5 


imper. 
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ar. up (from the ' 
8 5 2 id to; as N ak 
es e imper., it Goll 
Turóe, v. u., ‘sitting. ma F., 


— standing: up. (oat ol 
ms I sit. vo ture, 5 
past, sat. 
ráit, — “si and mpl. rúile; gpl. 
rán, fs ‘aan bier aise, he 
ram, * ruime, heed ; atten- 


frees su 
rul dey Char so 
rors, a 


Cá. c. ger l you have it I í.e., 
you have oo me, 

caboin, imper. ve; con H 
bring. c. Leac, fetch. pee | 

cabainc, v. u., giving, etc. c. 
aine, taking care, c. mae, 
distributing; giving 
c. Fé, attempting: : undertak- 


ing. 
cabanraró, 3 sg. fut. will 


oc,, by 
cats, v. u., choking. 
caparm (c m) Icome, éasaó, 
3 $£. came; used to 
. Eo Ocarain, till you 


come, 
copeite, pp., come; arrived. 
cailith, g. seé calath, 
caillidin, g . catLliana, a tailor. 
hee mn. goat: ; ; advan. 
Eanna Fe beyond ; by. 


Ea 
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caipbedinr, b. u., showing. 

can bein, I show. 
beo, past auton.,was 

e bs f., habit ; custom. 

cotbaw, m. or f.; g. colthan and 
cailith, land ; ground ; earth. 

tall, over (away from 
anran é, over there, 
abur, over and back. 

calthaincid, dpl. of calath. 

camall, m., g. came, a while, 
a space. c bear Lust, a little 
bit early. 

éánag, I came. 

c Anobop, they came. 

caob, m., a side. n- e., con. 


ceyr- 


é. 'r 


cerning him. cao ‘na t.? 

Why ? bail 
cap, Cop, ; over; 

é. “an wheat: c. n-air, back 


forth ; took out. 

caprnan£ (often prond. cannac), 
vu.n., pulling, etc. c. we with- 
dra ; drawing k. 


cantc, n., thirst. 


teatc, v. n., coming. c. Cuige 
rein (emph. on éuige), coming 
to hi f; reco 


céao, m., a string. ap téavaib, 
upon (musical) strings. 

ceampull, m., g. ag si. a 
church (esp. English Church), 

céanom, imper. I pl., come! 
b. onc, ‘come on with you!’ 


ceange, f., ds. ceangain, dpi. 
_ ceangtocarb, a tongue; a 
language. 


VOCABULARY, 


ceine, f., fire. 

ceinnesp (ces), g. 
sickness; pain. . 
vp ae : isa 

ceip, v. u., ing. n c., “ 
out fail. ni? ho 


past, failed 


ceinnir, 
cinn, a. 


teip, 3 Sg. 
im. 
failed him. 
ceipite, pp. failed. * 
ceóra, J., a boundary. mí'L . 
Leac, there are no bounds to 


go vci, until; to; 


you. 
ci, in phr. 
t ; as far as. 


(ceot), m., g. tise, d. cis, a at 


81 
del pl. cite. 
1 m., a lord. An C., 
e Lord 


ciméesll (often 
cimpol), a circuit. c. ain, or 
"n-a ¢., about, around him. 

cinncéin, g. -céana, a tinker, 

tioc-, fut. and cond, stem of 
casei, cigim, I come. 

tior, down; below. an peop e, 
the man below. 

cin, f., g. cine, land; country. 

nm, á : 

cw, thick; close; quick. go 
c., Closely ; hens ne 

cobap, M., a xu 

cogeim, I take; lift; raise. 

cósainc we áil, cógbáil), . n., 
ta s iRin i 


coil, /., the ; pleasure, 
co'rs, f., a cause: — 
oe i g. cone, d. com, bottom; 


coped, m., fruit ; crop ; return. 
cónnath, g. conperth, a wake. 


coret, m., 2 corais, a begin- ' 


ning ; fron 


). Pac anit 


Sa 


F 


VOCABULARY, 0 : 


occasion ; time curgim, I understand; know. 

04 ocwiged, ‘if you knew. 
i cuilLe (cutllesd), m., increase. 

c. no Céile, 4 t., any more. 

;inconfusion. curllearh, v. u., earning ; deser v. 

ing. bi aa aie aise, he. 

5 ind ee á | 
cá pat cumre, f., e. 9 v. : 
€8 N 1 a5 Ai ay op 


* going. —cuinreac, tired. 

Lar c. op,‘ going travelling cuir, d., see cúr. 

„now means simply going cúirse, m., the first moment, 

Ras on t., the very instant.’ 

cb ige, comp. and sup., sooner; 
ird. soonest. ni c., no sooner. 

Eoir, they used to dry.  cuirsinc, v. u., understanding. 

cuir gon, adj., wise; intelli- 


cpin, three persons ; gent. 
cuicmm, v. n., falling. 
erer (cabain tom), give me. cuirim, I fall. vo cu, 3 sg. 
: , heavy. past, fell. : 
- cnom-€ooLaó, sound sleep. cupur, m., journey; a 
opts: 77 e an . round at sn holy well. an. 
má ee c. ro, this time.“ 


4 erg co comp. thérlige, sg Ch beginning. an oct. at 


evar, $ northward. 

d Cusimys, news ; information. 

cusp, a field where cattle are taccanac, upper. 

ME put for the night. (Also means wavdstc, f., a will; testament. 

* a bleaching- green.) uaisneac, lonesome. 

bad above. onréot.,upthere. suaignear, loneliness; a wild, 

an ouine ¢., the man Sage lonely 

aim ber egy give: ua (also cual), a heap. 

is take ; d (time). warp, J., an hour; a time; once, 

Bas reacc . 1 pl. uaine, times. os a ‘ling, 
spent seven years. coo o tug an hour of the clock,’ is 

ann é, what brought him usualiv said, to distinguish 

there. an a ocupcon, pres. uain, zn hour,’ from uain, 

anton, to which is given (as a time, e. g. 13 h- uaine, thres 

cocci, imperf. times; cpi h-uaine 'éLusg, 
. three hours. See clog. gus 

u. pin, at that time; then, 


ue 
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pl. also uaineanca, times; 
at times; sometimes. 

vba, m., a load. 

uarsl, noble ; exalted (from uar, 
above); ouine u, a gentle- 


man. 

vatbirac, terrible. 

ub, m. and. f a 

wball, an apple! e thick end 
of a haun 

uile ; on uile, every; all, 


VOCABULARY, 


uime, about, around, him (or 
— 45 cun u., . on 
him, i. e., 
bus:l—uiwe, —met MECS 
aipliyi, tools; instruments. 
urge, m., water. 
um, about: around: 2 
um tpdtndna, in the — “ry 
únpainc, v. n., rolli . 
up, fresh ; (of wood . 
úróro, f., use. 
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